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Editorial

In this volume of Dhammadhara Journal the readers will find
many interesting research articles as follows:

The article “Epigraphy in Middle Indo-Arayan Languages:
An Overview and Previous Studies” is a translation by Ms. Arunothai
Onphum and Dr. Chakrit Laemmuang of a part of a book written
in German called Das &ltere Mittelindisch im Uberblick by
Oskar von Hintber, a world renowned expert in Indology who
studied Middle Indo-Arayan languages and inscriptions on
artifacts like columns, copper plate, coins, and seals made from
different materials such as stone, metal, tree bark, wood, and clay.
The article gives many references to other studies that readers
can use to find further information. It also expands the focus and
scope of epigraphy research in Thailand beyond the frequently
studied Asoka inscriptions. Altogether, the translation allows other
researchers without knowledge of German language to understand this
valuable research article of masterpiece quality and its methodology.
The insights given by the translators make this a good example of
a translated article.

The research article “An Analysis of the Colophon of Palm-
Leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province” is by
Phramaha Nantawat Dhammanando and Dr. Phatthida Raeangthon.

They conducted a research analysis on 93 colophons of palm-leaf



manuscripts, uncovering the perspective of the manuscripts’
creators, their intents and objectives, and the places where the
manuscripts were made, illustrating the many reasons for making
palm-leaf manuscript in Isarn, the North-Eastern part of Thailand.

The research article “Kasyapa-Matanga: Translation and
Annotations of his biography in Gaoseng zhuan” by Dr. Maythee
Pitakteeradham and Team has translated the biography of
Kasyapa-Matanga, who is believed to be the first Buddhist Indian
monk who traveled to China. The team not only translated the monk’s
life story from Chinese into Thai but also analyzed the wording used in
original Chinese text in great detail using a wide variety of reference
documents that shows the readers the research practices in analyzing
ancient Chinese texts, something that is new to the circle of academic
studies of Buddhism in Thailand.

The research article “An Integration of Buddhism in order to
Create Values in accordance with Suvarnabhumi in the Case of
Wat Phra Pathom Chedi” by Asst. Prof. Dr. Somboon Watana and
Team trace the history of the Wat Phra Pathom Chedi from the very
beginning and its role and relationship to surrounding communities,
as well as its influence and contribution to the present-day education
system and Sangha administrative system at provincial and regional

levels.



The article “The Rot Nam Daeng Copy of the Palm-Leaf Manuscript
entitled Samantakatavannana in the Reign of King Rama Il: A Study of
the Palm-Leaf Manuscript and A Review of the Printed Edition of the Pali
Text Society” by Phramaha Kaweesak Wapeekunlaset and Asst. Prof.
Dr. Natchapol Sirisawad demonstrates the importance of original palm
leaf text as a reference in suggesting the most accurate wording to be
adopted in the later printed edition in many cases. Although there are
many printed editions of Buddhist texts circulating around at present,
the study of original palm leaf text is still necessary.

It is evident that many articles in this volume focus heavily on the
research and analysis of ancient texts, which is currently insufficient
within the circle of the academic studies of Buddhism in Thailand. Itis
our hope to take part in the movement to improve academic research

standards in this field in Thailand.

Phragrupalad Suvattanabodhigun
(Somchai Thanavuddho)
1 January 2023

New Year's Day
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Abstract

This research aimed to study and analyze the inscriptions
engraved at the end of Tham script manuscripts preserved at Wat
Mahathat, Yasothon Province. The sample was 93 bundles of 500 - 150
year-old palm-leaf manuscripts created between 2110 - 2396 B.E.

The results of the research found that the important notes
inscribed at the end of Tham manuscript have four main aspects:
1) Personal information, which can be classified into two groups:
monks and laymen who were involved in the creation of manuscripts.
There is a difference in calling which affects the way of life in local
beliefs. This represents the educational and administrative abilities.
2) Demand Information: The creator of the scripture set a demand to
benefit himself in this life and the next life. Those who want to escape
suffering create a Tipitaka with the inscription “Nibbana paccayo hotu”.
This phrase has been passed down to the present. Most people who
make merit say this at the end of a prayer. 3) Location information:

The Tham Isan manuscript is influenced by the Tham Lan Chang
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manuscript and the northeastern region. The conditions in these areas
are similar in their educational culture and the use of Tham characters
in communication. 4) Humility information: Writing about humility in the
recorder’s knowledge appears very seldomly in this sample.

Other important points found worth noting are as follows:
1) the Minor era was used for two meanings: the common Minor era
and the Buddhist era. 2) The year was recorded in two systems, the
Lanna traditional year and the Thai Zodiac year. 3) The time period
indicated morning, late morning, midday, and evening. 4) The month
the manuscripts were inscribed was mostly April. 5) The lunar month
most manuscripts were inscribed was the waxing moon. 6) Twelve
bundles were completed on the Buddhist holy day.

The researcher said that the inscription at the end of Tham script
manuscripts could be considered as an ancestor’s intention to pass on
the Lord Buddha'’s teachings to the next generation for the perpetuation

and firm establishment of Buddhism.

Keywords: The Colophon of the palm-leaf manuscripts, Manuscript,

Tham script



533UFITN NTAITIVINTNNNSEUNSAELN
YN 9 atun 1 @UuTIng 16) T w.A. 2566

(o))

1. UNUI

TusfnnstuiinAaeunansenmsmauvesensImiueeld
waziedeny Jussndadldiienanstomudumuuidasuuluanulagass
HusuAswsglastignluau Swglisnusiunnseiulluuzouussmelne
Taguuldnuaufsnsglastgnluatuniviuidlugduuudnussinaiuly
usiagyieddin nadfe n1Anans neld meAngTueen audsniaAny uan
Tdnsdunendasusiiednyiven MAwmilenseainudnsauuiluafaly
SnusssanEuLn duiufiniane TuseniBeaviiovionianinsdudnada
dulunjazidusnussssudanunnnningnussssuaiuun’

MnANudoiMsainfaeuies 1 Shwswinfumsainssznnssy
1 93 Bamnlasléaindaeulfunninduldadrawsewnssuliinn Fadl
vannvaenguyana’ dasvsiaduduisluanuliiedunensesnnsznns
FAIANUg Lrasauian sl ddudseduaean Ae wazsin
JUNATES YU 1ATEE v1thuily Saufuaieduisnszlasdgn
Tumulfinnane sarauansanamenmeesdufstuogiuguzuasan
Fnassluduini Tnefinistufindessmnisadng dad fans naonau
Tayan1e q agludiuinsuagdiuniunvesauasiuaiunie Jedeladn

1 a a A £ 2 a a a a o
U380 WIANEeIaNs, “nMsnvilssuiisunselastgnuidaduluaiu
wodtadesintlunselaslgn: nsdifinwiananansuisduisietinig,” 315873
55515757, UM 5, atui 1 @Uusiuil 8), (uns1au — dguieu 2562): 132.
2nsufauins, miawnd uie Usyifmaul, fuilueyasallusiy
WITTIUWAIAW danfanseananse (au aulu) (Wszuas: 15efnu350953Y,
2506), 192.
3 a « S a o
4u101 A3LAT¥EINA, “n1sduneanselnslgnluaiudnusvenlu
Ussialneuasiune,” 21587505505757, U0 5, atu 1 @UTUT1u7 8), (uns1au -
inu1eu 2562): 91.



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass
An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province

'
[ =1

Tuiindussauvesdarsduisluandudnuvasdoyadidgyiinase
WANSANAUATUAZ TS

Sonnsng uiarunfisinruddnuedminglass adde wa.
2321 viseuszanal 240 Januda SdudsluauiiAvinnlintiduduy
17N 9,000 1N waziilefnwawsinvesduAsluauiiusnuly
wui enguesduAsluauiiiunfiaagnateduide wea. 2110 nande
FusuAslumuiiadstuneufiazinisadein Tnsenaiinisianandisu
uansfesesTosvnsmuRIyTIFomsEnsmauifanog1se Iy
TuRnueuunuil Sedutufinineduisnselastgnluauvesinumsng
Jiaelass Sufhuundsdoyafivnauladmiunuided

(% < a v
MMUIEEIANTTIVY

LNDANEIILASIERTDTUNNAIA NI NTNEAUASIUAIUD NWIETTU

o

11576 JnInglass

/AU

unaruAfeiidunsitedaenans Tnedideldssdeuisidouny
duasieiienansanngudiied e fe Audsnselastgnluaiudnussssy
wiadu 3 M Ao nuiawsyitle 48 509 vanAnTEgRs 20 589 LAY
yananszafoTa 25 303 Tavianun 93 e Ineldinmusilunisdaden
Sesiispyifiadns uassnglovesaduduisosilnegmilviorisaes
0619 thinfnwiasiest dnliiaadonyasna wa. 2110 - wa. 2396
fio BosU1Andd afradlo wa. 2110 audsl wa. 2396 Ao FosU113n
Yourt AilsTunsiusnunlifiiaumeng Sminelass lnsutstuneunis

%

Teoondu 3 svey Av



5ITUFIFN MIAFIVININWNWTENNSANE
YN 9 atun 1 @UuTIng 16) T w.A. 2566

speEdl 1 %uﬁﬂmmﬂmmmﬁmmwﬁ @NaT 631 93T 9
Aeadestuduislua Ussiaminvesduisluaudnussssuy n1sa13n
neAuAsluaIu N1581UINYIEIIN SIUTINdeyalaglduuuiiasey
o (Content Analysis)

szerit 2 Suduaszideduiiniiddnluaiiniesuisluaiy
Snwsssau Tauvsng Sminelass lnguiissadeyaianinluluaiu uas
Anselaermnanaauiiivesdoyainu wwnsenuiduning
pudduefiusigegalumenan auldtetufinfiddigman

seoedl 3 Sulnszideya Tuuuiemeiden Tnendeyatiudin

= v v a

dAASNTNeANASIUaUENYIETTH NRANNSHEnBENULTURINAWEN

2. AMUNRUIYLAZNUIVDIANNT LUATUDNEISITU
IAUNI50 JnInelass

n. analuuvesruisluaiusnessssu

MAnzTusenidesnile se dau Wun1wiud duntunduangs
T4 Benas uvaih firngiusenidouvile Audmlnajyaniuiuvie
mwilnedanu Feduneaunainendssduniniangfusendeunile
Haqthuiviaviun 20 Smda ffawiavuasane uassvdun slass Wud
Anandusnuessnusssudauneuide nanimdnguiendusnus
sssuBauiiiunfigavihfidunuluysemelneiu aamdng umneduis
Tuaudein’ duffiavsussadadunuddunuiiinaivudu Smi
MUBIANY A5LET0 WA, 2143 nTaTUSMAaNianTE LIS AT NH63E
oy5e1 duduonasiiuniigawiniiflogluvoayauisund usainnns

“ I eynes AuAsWa, “Onwssssudany,” GnendnusuSyaumdndin,
UnIINg1auAaunnsg, 2525), 11-20.



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass
An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province

a

Anwimudn Slenansdufsluauiiinuini fe Audsurdndd adlu
U oA, 2110 ASIAUSVNIANAINTZUMANINTIA NER3T0ETYUNY
Tnonwuitiauvnsnn Fesnssssudanuauadiondeiusnyssssuduin
Tun1eiudnusIng uazdnvsis dnuseifmansuarlusunfdaaiy
Wi sUsuudneIsssudaulasunnainerandnsdruuilagiiunig
210013n38 08 wilunarnansleunldng1adn “9adnsiv 885 (w.a.
2066) WLAINTIATAAUIAUNG WeeT1IYATI1vaduNIduLilouns
Weslui venszasduaznszlnsUon.. . wssddedmideensisunszusna
wsfuing...dmselastngndn 60 wizAuds ludangeesdnuinums...”
UUHGUHNVSAAUIENTEIN1NA° InBNFNaneeauvilidnyssssy
gniarldognaunsnansinndu diududalufunisdienenfausssy
Audnysmans IWluneauisenieduuiiagaiudie annsding
Use Tarmansvawiifiasdaniluasiolununu vidlesiifatuuitlus

drlnalldsudndnavesorandnsdiudng ulinnevdafionandnsdiudia
Jumssioasundifionu sudouvarisogaelddvinaveseraning
rudnslalldfunssdeannu UssanmuiiludsldsudniwaneTauss
91NPIUIINTAUTNMBILUAY Na1ILeT dnussssudaulasudnsna
119NdnuIsTINEIUEN esniauaduan miufeglnddniu way
SwusssumsAnwiAuadinaiumdu@nuniidudng desngluenans
UseiRransvads1and 9 naavunewmeanal® nanadn “laanseasd
Ingun@nwiegiis 10 Yude 12 T AsudFaluivimis 97 Gemueds
wzgasdifiogluiuiimadaulunadelfudounidodd anmsfinw

® WezenUsevnansang (wiy Yuuie), mea13arsleun (uumys: fsdyan,
2557), 365.
6 = = 4 wa 4 a 3
dan 3999, Usyifimansan, wlalag aunung 1Usudng (Nunnuues:
R, 2540), 120



83745191 ’J’]ia?i%’lﬁﬂ?i%’]\‘iWi%V‘!V\ﬁﬂ’]ﬂu’]

1 U7l 9 aduil 1 @Susawit 16) T w.a. 2566

YagUlann Muvesdnussssulunimdaudanveman o ag 2 Usens fie
1. Msfinw 2. Wuieglndnu

WaEeNIT dnwsessy nszyIaulunalddnususedndun

<

[ 4 Aa a I [ v < v A
LWUUBNANYUUDIAULDINUYNLIN 2 VUM AB Qﬂ‘lffill‘VIEJiJ@EJ L“lJ‘LJﬂ’ﬁALGULW@

YUNNAWS 9 1NN UEeINlan way 9nYIsTsN ®399719138077

o =l

gNYINIY915915NWILTTTUAIAOUN NN TENNSAIEUT weitlousandn
ONYI5TTU N30 INBISITUHAIU AININT 1 FI981NLARIANATIUATUY
ANWISITIUDAU

—

HI o 1 L5 a cll
AT 1 MNFRBE1IENEIsTTUREUNANS Ul UaTY

TuaudnussssulagUNRLIIIUIU 5 USTNA LazilvuIng1lUseund 55
WURLLAT N9 5 WURLLAS nanlaauaanLlale fail

ULy Maang Lokl @ms 1an aug AAY1 BUATY I TIYAY BUATT A UIWUY
ans uNAAUUfUULY Ind uven fnvaqei ans Juaunei Anvawmiy
guUled v Yu =uu

Auta veusutionuanszdinsznadmsresdii 1 Sadldaduan
pgedlatonils wagdinszaaafianislnaseninngevagifudios
wiauninsoussinunglnguszuna 500 3U udguleusniunilea
AUN9LNaIENINNTIIBAUAULBIUIEUNT 18



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass
An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province

2NN 2 NNFE1INNSUUTINTINElUATUBNWI5ITY

wanstuunynglsituiintoyalunsaisrufsluamudnussssy aenlonny
ganlel fadl

ansvlen 929 MURHUNIAR yN 17 MIuNUAIBYUIUANMTBLIBIAY
ﬁﬂgﬂwmuﬁawmmahLUuanJamam UMFNLNUUUINUY

. AnulusnvesduAsluausnessssu Saumsin danineldss

Usgifinumsnduiusiunsanuuniieselass Usingludsey
WaFrmAsNai 70° Sansedfayin Tusvadsaufanseidimndunmsy
(wermnsildszydnseliuida) wezasea msgae) idudoans
fusunesesuasissdum sehudosedluuinathumesiagu S
wagvimfionsy enewluegiudlvening fasesuassiundni seuing
dumaludsuasdiundng ilefistunsdeilandeivi wigasaeuas
wandfiuutogdiia wanvilsdsdadudeuiithudnilen (leanfemuu
uda) Snwanuillddahudeudithudeivh deunfe Weselass aful
9adns1Y 1140 (w.a. 2321) iRemnufunemenmaidiedluuasddni

q
v

viarenimiouselninalsvonduuvintinededitudaiin uagls
WA lainadedasiy Iulatuadeinmmsn i ta
uRudenuuiiud Yavjs Tousiiun Sumseieduindayrenm
dleselass waziivelasfiaidlud we. 2373 teiuinuduisluaiu

" nsufaUIns, YnunfAauinusssu @y 18 diminglass (uasugu: sedad
N3WUN, 2555), 18.



5ITUFIFN MIAFIVININWNWTENNSANE
YN 9 atun 1 @UuTIng 16) T w.A. 2566

= v o o 2 o = (Y ¢ & a [ a s
Inszagnana(na) ladiunaniesduni Wufavsuuuseaulnduns
asreseldumdlunnefials Tudsdmdeudnsautanuninsldaudy

1 & 1 1 < v a ! = a a
2 du Ao duvipsiuAuAsiuneunae wazdssideanagsou o lngUns
mlvewmelasuanainaziiauasluaruuaidaliiunsedauns Tudiud

v @ 1 =i 1 A A& [ v

sedlviiulegauannlunni uansilyannau Ae Insdnnedudsiuguuuy
Furunivg) lngaveginansvewisdlas luududauisoni dunside’
91nN15d1TIaveIRnLyinulasinsnsslasUgnatiuduinis wnunnig
TUTILAzaRSnYAuAsluATU (CPAM) vasaudnmseansdnyl DCI wui
AUATANUUTENBUMIY WNSFUIL WUUSEUUNENSENINYANR18 Unane

LaENSNTIY Ivunutulnsimans Udamng iWudiuiunindeas 80

dl o L o
A9 3 volas INUNE6) iR lass

137: AUATIUAIU UIANSTTUTUAIAIVBINTENNSAAWT Nt 42

3. WAN1SIATITRMNVIAUNUNEATUASATINYAUAS

%4

Tuaudnuyssssy IANNIER Jandnelass

[

°An wauygy, “wnsvinafaddau wedulnusisunianiwves ‘AuAT
luaw’,” dnegarsAaudmusssy, UM 30, adud 8, @quieu 2552): 55.



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass

An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province 13

Yurinvingluanu (colophon) #3038n31 USSRTIALUNN #I0 Uuiin
fuUssauIresiansthe iesndonnuimarilngdiumnagusngd
wihunuevthusnvesiuisluaiu wasusngitduiheunduisluau
$he Tuunanudideveldsi dufinvineluatu uazwerhameesng
1UsznNaurasuIe

ﬂl 2 o U =3
AN 4 NSUTITIRATUUNN

asnsnasln 87(1087) §d3u & wWiu 7 3w 8 i SToSuUlE wWerthufuviensen
ysen Susamansianyrraunilnu Wiaaunsnmsidn dewi 5
WUIEa TnnuUaaen e W owe veaanara1tadlugasniauumnn
wgraenglualanmienuunnaviiiv

= 1 (Y | a o = = = a o
\Weasnngqusiagnediduiui 93 5a9 1iaUTITIANTaNLINLAY
ANUAveItayalunTIAnIANd TlayawardnuIuninuIn {99
v & < s aa By o [ a
wendayanauadulung pdf Imerslaaliaunudmsugeunaulasein
Anwinsduasizndoyanvun wieuauans QR Code Manwluaiu
INWITITU WAANTINAUATIENVBLANUTITIALAWMIUA 93 (509 Aeil

1. Muluauenyssssy 93 o9 2. MINNMIFERATIERTaYaTUTITN
WA PIYNITHANLIIAINUDTIVD
U8ya 93 1584



83745191 ’J’]iﬁ?i%‘UTﬂ"ﬁ‘WNWSSﬂVWﬁﬁWﬁUW

e U7t 9 atuit 1 @Susandi 16) T w.e. 2566

[
v A va v o

mum%mam%’agamﬂmﬁé’aLﬂswﬁé’wﬂmmLwﬂmmﬁu'maﬂﬂﬁl,ﬁu

U

U19d211luUnNS199 1 fadl

M15197 1 MBgNsduATIERdayaUIITTauE

599 | UOANINGNWISIINDAM | 80UT | UAAA | A A1
NN U510 | nauny

1 [an3lan 929 fUrRUIRnR wn 17
MUNMUANRYUUANNTBREIAN
[ = <

fugnuaiy dansransluduya
degawn dumanniaunyy

2 |ans1lon 999 Ut Urdnnni
U9 94ARATIENTY ARUREIINETY
L I v ¥

Fou favsransiuamasusydn |/ / / 0
d1eg3550 1ilenn Inniuuaa

81 A6

3 | quasn el 2 5811... A
WU ... UNUULARIRIGYR8U
yagulnanaviatsua (vaUsenu
adwmY Mnlgumliais 9ve
Taeuaseld) velilaussana
L lauIvYBIAUNNDS

4 |asnsmsee 65 (1165) favanila
91U 10 SN 13 A1 3 4 HenaLs
ANTALAIDINABILAY WU | O / 0 0
nUeSaunnT aniaralaqaa
b lamun




ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass

An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province 15

A19197 1 fegensdunTIeideyauIdsInue (se)

a FoMINUNSNYIEITUDAIY o AU A1
1594 o d01u | YAAa ,
INURIZN) Us150u1 | nauny

5 | gsasninsvlnseetaly 10 6
U WUndu WWInsaunassviean
UNVARBSUANS VSTV TN
srvansudusuddeldadieund

L / / / 0
wipenstinie Liielilynuanaa
wnsEns)daURow HeIEL)
5000 @@ ANNUNARNYIUUII
L1 496)
1-93 Jovay | Sovay | Sovay | Sowvaw

19.35 | 98.92 | 94.62 1.07

v ad o dll

Eﬁ‘U NNFAATITRANATINUIU 93 Lﬁ@\‘] WU $oway 98.92 JxuUrDuAAa

9 9

3098411 $0UaY 94.62 SruMNNUSITAU Lazsesas 19.35 iSQﬁﬂ’]uVI

9

D

= o

ANUANNU LATAIUNUDENEN A ADBNAY LNe9Speas 1.07 gl

9
14
v

TuanudnusssTUNG 5 589 AN

2NN 5 (15999 1)

AL

AN 6 (L’%aqﬁ 2)



ﬁiiiiﬁ’ﬁ'] ’J'ﬁﬁ?'ﬁ’)‘dTﬂ"li‘WNWS“‘WV\SFT"Iﬁu"I

1 U7t 9 atuit 1 @Susandi 16) T w.e. 2566

O@p@ggmesm%ﬁ‘mog Sessc(vm%ﬁm%wgmawo’ ; '@'Qﬁwngoéﬁem@m
@mwwg oowaggjﬁﬂw*gwj}?ma % ngseojcgsi)os%) - gséuzavzgﬂjmwgem%a@g
B day ,280 5268 : « e

N e

AN 7 (58991 3)

s f00 ga-swﬁi Quar 03026 10?0;
: ?‘“%Qé&gqﬁfﬁﬁ,‘? B WQ "9“’0 QUL

r-.__ . = _— L

nv%a ﬁﬁﬂwmd’m G
ua:g;wwwnoafaomgégﬂk03%%9

AN 8 (Lsawi 4)

o qsu(;‘meo@uvm uf((?l.‘:‘ 0 gusasoaguramfwogansdraly D meqeiGe Geols
mqmu,p[:‘gcomumw@gn s gawg,?gpwﬁat}&‘ '"E.ic 8 ‘L‘i‘é’%% Kanno{wsqnmc%mm

N ]

AN 9 (5899 5)

31NN1SANYIIATIENAUATIUA LN YIEITU TAUNISI8) J91TR
olass S1uu 93 e neliiBnsdnaszideyadenisuanuanaui
vastoyaiomdetuiiniddaluaininefuisluausnussssu §ide
wuin Fetuiindrdgyiiegiaiu 4 fundn lneSemuositudggn
lumiesiwudman fio (1) duyama Ay fesay 98.92 (2) fMuadny
Usrsawn Anndu Sevay 94.62 (3) fuaanuil Aalu Jovay 19.35 uas
(4) frurdennu Asdu fovaz 1.07 lneiidhegrsnwluaiunoninly
uazdnunieuseasBunUsenou fail

3.1 AUYAAE
Usnguanalunainaneauafing aunsdawunasil
UNUIY USLNaune Nseasawazaustlmsenluadelusin®

® WSLINEI9ANR5E, e VAN MANAYEIYI AR ILITUNLIUT I (NSTUAS:
FSNSd, 2471), 17.



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass

An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province 17

UNTIVANTINTIN WIETIWATMELAN FT 1T W5 1v)
gulauay) Wilanmnaduyns Wiannadsedayay) WA Wnasu
Aaag1 WIATUN WIYTUBU 31938 J99U9N7

2NN 10 UNUIY

asan3nale 995 MUn31 Uriusnsiiavans unmmmslaaasinndian
Usnaumgnaaau adhiunmsangauIng ANy

WSEUNINEATIRaZUITUTIVIA AU9NIUTUUNATNITZUN
SUANTIVITINIVITVIANNSALDT NIDAANIMETYINDT AUNIUTUUNSS
W lwe g ISUINTIVIFTIVINT UeIaNmIUTUYNANTIU NI
FoiguuEn AumMIUTHUNTAS(@RS) Anays1vBuRndumEny

B |

-mg‘% :)G“' ‘Jme‘%n@mﬁ&wqﬁ%\qmo.amf‘g oagmogm&ﬂwmw »hé\ ma’f’%awomuamﬁm

AN 11 wswmﬂﬁm?éuasﬁwmﬂuswmﬁ

WEINTIY 62 (1062) FIUANAE Wiu 12 1 Ju 3 dumnausuuRasum
WEHWFISHINT 15U TUamansn assyuasdal hlvnuinisand
au dnwiudaaly ng



83745191 miawﬁmmswwws:wwﬁmam

I U7l 9 aduil 1 @Susawit 16) T w.a. 2566

LEUIBININGYITIVUTNIT LEUNTS NWILYLAUNA(IN Tagaiaun

WNEANLAN

AN 12 LEAUDINIRGISIVUTNG

a9n31379 e 2 §aUned Wi 4 usu 9 A1 Fu 3 wspwaunaNgsulANs
2981 geunUahiuinlyd dnwiudaaen wig

RS NIHNUNANNTATND TNV NANNUN R TNAUTENNTIY
YNNAIUSABNNNNeNNIDING / AP NUBUNAIY/AUNIUSUUNATH
nINNFURYIUNTITN UM ITHUNDS

AN 13 1WLE99

qaadsn1a@s1valy 1208 fvduzdly egranenliiluduuiung
WITAVANTINTUINUNRNNTATNOTANAY WA UMUAR YL T1A@UTNNT Y
a L% v A ) a a
nRessasdnngiennielng dnsvlavuaaurluluau yaaanaaun
WINVTOIRAUBINMINTATUITINTNITNATaNsT aanslaziion Jawie
o = a u 1 1 U U

audna deaniinig wWudsleauhiunsaaguinisewin 5 Wulaan
Usnaunslndenu leldrnatvesenlua(@adn) mauaigisa1usiau
giavan (yn)Aa7 U1iiniudt wenwnls dwwiudslale nd



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass

An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province 19

10U ANYm; FnuiInieh W1ngwuiuisaunmm wlesniiu

2NN 14 310U

A9N351M588 65 (1165) MUan1bA Wiy 10 wsy 13 A1 U 4 Jannsi anTae
LAIEINNBIAY WIUEUAUNEaUAT Tansianslidgaainbilusun

o

faauLi 5000 aa TunuUaaien wne 51 133 aunawm

3.2 suAUsisawn nanaguld 2 Ussihu fe
1) AUsIsaunNaUselavlnnULeg

valilauay YalilAuTIANE alFUIYYVIRUINOST

\Dunsznysiiesd 1 anmieymay1d Ueien Wisy/mmisn Uaaen wng

[ a o 1 a & a

Juyayfinga valunaadslugonlUidsnuiiu

luidaluaissd Inluenluglulafnludienih dwmuyuaaen
L)

4 3 Usens valulodisay 3 Usnuvalnlanfstisniu

uwdrdnudiu (uywe 83536 nniw)

Tuiindunmwiuna Trvnuuade) g 57 ouAmene annyngd
U3iouandl Uals asllng yemsl Usd g9 ad Usy

o a D [ 1 a
g¥ 2 (el dudadouinselinmniw)
2) AUsIsaUINeLDY

Shwenaunld 5000 U anslnduyaaanaauwswnsidn wih 5000

aan dwnudaagle g



ﬁ?iiiﬁ?'i"l ’J’]iﬁ?i’J”UTﬂWi‘WNWSw‘WWSﬂ']ﬁU']

20 U7l 9 aduil 1 @Susawit 16) T w.a. 2566

Tifuaau haunmsanaumssiaauy /a1dbiduya
AAUINTELN

Hanseu hdsunsaraulmennnasnseusely

uda asaeunuIalInuIalud dwwiuyaale Tng

aiirdunAa anatsden iy velunaaddlusenly
LONAYILAU

= "'“

gig@g;\m mgg Q'J/ ng\wo{" \@gg%vgﬂ%mwﬁt m g@m cmq;mi

-----
Bt fp e on et ‘“fi__ g R e e e -l...x._'n-t-!mi e

2NN 15 A1USITOUN

iansaln 39 ftidliala eeaniununseIynnuan Jans1a19uln
UrBnanbiiunnsanau annagyangu Yaaw mng adudade

U o

WANSEANWEYEYMEY18M)

3.3 AUANIUN a1utarN1AdEY USINYUD a1uT9 Weewdg
wene5nd waziloselass uaswuy Wudu

b ogelipmased) g)'m%ug,pgngzsﬁvzﬂv gar den 0 7},64 «“»Km*mg«t?ﬁgmﬂgqupec(nnbmnq’)\f agdsn aq et oo gromenn g
- e aga o) utownﬂgnougmmlqamognmm&n(wﬁg( 00 uucmu%oﬂcw&uém\_

- wfl uedqdo ‘
Lm__,_,,,;,,,, Bacaiise ’;“

e e N R L.

‘:l o 1 d‘ v v 12
2NN 16 Fg1 b UAIUNAS19IUAI LT

yaaasns1as1vlnsesdany 13 MUATINAY WA aruve@udng)
wsU 10 A1 WA TuLan Leteidan anTnen SUIEIULALNAT U1
AUMEAAIDTINYAWN HUmansn ansuninhiiUanaaun winmsselin 5



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass
An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province

o

Wudaan dnnuuaalvg g7 swamnie annynd Uyeandl Unla aulng

9 9

wand Usal g¥ an Usid g ad

q
M’QM"

uﬂ:m zu g ?JQgﬂ@\{\uwuﬁg@mggﬁmmgwpo a &S@Gugwi\q oryuwi\(;nmn@a 0pP ORI
and 17 sheehaluaudiadrdluninsau

A9NTINAL 9 FITULA FUDNAUIHUNAT WINNTURNI BT WALl osemlanes
HAnssvansranahnUanaduinswslmesvi 5000 @0

3.4 AMUAIUNDUAU

@ﬁ@@_@@.ﬂ@@@@%&qaog\ Sosscamﬁqﬁoo%w%mmom 3428501070888 105ea
Qngwpemrg 2 09 Q@Quw—g»wpy mv Q UDZQQQSLBM)Q@%} - @JQSuz.o_mgwms b laeg
Fromn dou,28936265 ; .

e g

AN 18 D819 UANUATUANUADUAU

asn iy 2 59811 adnu iU 6 wsu 2 A1 Fu 3 uEeuFARIAs
(Ase2l9) UMY dasnsrasssunderallilvauinisanauivin 5000
Jaen Tnniulaaien 1ws) Unauwaniselsuueeilnasateua
(FpUsTmuenume neusiliaisweladsuaseld) velildunnua
W NUINYBIRUNNDTINDS

wananEelarunutetuiinidfyluansnyeluausnyssssy
Taumnens) e inelass 119 4 snunanud Gelarunuyenundunnegeb
0k



83745191 ’J'ﬁﬁ?'i%‘UTﬂ"IiWNWi%VWSﬁ']ﬁu"I

g2 U7t 9 atuit 1 @Susandi 16) T w.e. 2566

1. msldEnss Searliluguuuuien fo gadnsuvide 2.8, ity
WANAMNKNY 2 D819 naIAD 1) Tusn 2.6, Und Feg 19wy 9.6. 999
dlodeudu we. Tnethiay 1181 uruanfiu 2.6, ﬁﬂimg SR RERE
O e, T TuillAe wa. 2180 2) THuen 9.4, ivaneds w.a. wu “gsan
57@57%7 1 2000 U8 3 598 54 U weinla” " snvineudsmuiadnasuly
Foruitusngazvindu we. 3535 Adsanlaids

2. MsWUE 2 wuu Ae UnulnewazUinensineg ! Ynulneazdiudd
fusnanuazgniazuentintmsdanu wu na-ai vanefediulaniiasing
PELaY 2 LastnNunsAe ugille d@iudeulunYnsineLasAnnIAnNans
WU FAUNTLI UNARN

3. o Tuenansluanu fe nan Hhenan wissislunsuennailuedie
Fafidermuennaniivannvans uazursilsmelulutiagiiu ilesanndy
n1svenantulagUulddiae TUNISUBNEIUNT DLASDINLIBUBNLIAN
vesaudauiadey q melunieliianzaugionglagliifudiduias
vosaudanugulu Tudegtunuin Gudinsldundaust we. 2211

grufinuannldnn erunesa1y (07:30 - 09:30 w.) srunalnaifies
(09:00 - 10:30 1) puNeATies ¥ e1sfios (10:30 - 12:00 W) HINBILAS
(13:30 - 15:00 1.) &1uualndF (15:00 - 16:30 1.) wavenufidsfs (5240)
Fawulgiipeiian

4. \Feudiadraunndige fe Woumwey fewmpuain Wufound
NANIUYIUIUAIINBUNANAL

a

" Jayaliiuiiy nineaY 19
Y
3

=

" yeyy S, aualuatuidvia : snws Usedfimans uazmau) Quasusnil:

9

AUNNUALESNUIINTIARNY USMSINMsuwagyiinJRaUIRIessy uriveay
JUATIYENT, 2562), 64.

2 yeyy g3, “enulntnu luenansluanunnadany,” vy 965 : A An We,
21 WOAIN8U 2560, http://b-poosri.blogspot.com/2017/11/blog-post_46.htm.



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass

An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province 23

5. dretudnausuiinuinniian fio ety fememain Wuthaiinon
naAUSLasEIN NN UNSTiLNTIsLA1YeIN59159130 e 9w
snnlursnaniwuiu

6. a¥aasaluTunseiiunnds 12 3es luhdelissdenadasiuite
# 5 Tuthanadsty Tedmstuiinnanmssuisluaudie

a Y v < ~ A
4, Naﬂ'ﬁ")Lﬂ'i']%ﬁ‘d@ﬂﬂWUUi%ﬁLﬂﬂﬁ]'\'ﬁ'ﬂi’lﬂ']ﬂualﬁl

NNSANEIIATIEAL AR unUTuNsTUNnTNelua1ue NS

3 d' [ V=N-Y) v v < d' 1 = o
55503 93 1309 {Idelafunuyszinuiniaula Jaweasluaziaue
UsELAuRNg o fedl

4.1 aruynna wiazyrateldAmiuinedgels duaselnnis
andutinegals

(1) 5799 WANafina 1t 5199 aneu iesanddiulaina
Tudeifientuvesde guiatlyn Mesdiuldainuiuin “guuallyaa”
Tud 2.4, 1169 (ni5esd 16) Wannudnii viiugUualeyay faanniiu
ulud 2.6 1172 Wanndnid daunaguualny @nGesit 17-18)
faornduunlull a.a. 1184 @nidesil 24-25) MWaumdnid dmsn
gulatlyay wagddugavnelul a.a. 1186 (Anidesd 26) Maundnidn
sasgUUadnyan

Faasnn Wudszyvasdluin Ao @ematues isgluedn
fi3on dws1y fmneds anaumndsaianen T8l Wipeenu

g Ty eravaneds gilvaney ganunsalinsguanun

wa | 4

wArgadlamunnsUnyelfidn vuinwauanunliyanaiienevgaunin

o



83745191 ’J'ﬁﬁ?i%%?ﬂﬁi%?ﬂw%%w*ﬂﬁﬁ?ﬁuﬁ

24 e o o o o -
U 9 aUUN 1 (UUUN 16) U W.A. 2566

20 U iiteliesonsesndedunderiesiidondn 1 Wity wenanil
flailassdugtivandald mmgnsfandulddesdingsw 10 Tu vl
ogflutuiasnd

TneSesddumnuauddaldaed 519A 1A UUatdyan...
des1yn fassunEndn.. duae WiaumegUuavg... 1 (@lvand)
Frndsundaae... wsenlu Wivdudl... ansus $103e

Useidiutl e eilah fnadeifmasudutisluiuaude
gaaviesiu msldauadnameiutiufiieUsnnuausasunsane
wagFunsuivng ddluilaquuiifiZenveanszasdsuiiu 4 sun1sfne
W nszvdeaasTiviuaeulaldlugfuduvesnisinunszund daus
Wieesssuusylena 3 fe Uselem 9 9@ “um” dudunse To@nan
wszu wsdnduanuas Wi “Wivy” sevhede WWufSeniivane
Tsauanansnludunisine dawludhunsnases dudidiena
udvEianszdasy luoinsdimBondaduiiosdanuaunsagy
PR

(2) v WlvAnferfuduadmuiu (Ma) gnade a1awenle
AU fiatl

1. luiSesi 16 Iénami “wuguualiyaidr” viedfueadenh

U

< (4
WIEHUULRN

2. JUSUNNUSINYAUAIINGD Mnunefeanins vausneiusenan
YARaI1 “Wvtii deanlaniem afsunduanayedmly ... 333umm
Tuies 13 lnsUnfAauadnadnaziduianzyanaleunudinzslat
UAAALUIILDY

3. AUSUNTLAAIENEAUNITITENUNUAIBIUAITENNTZE NI

I v o v &  wva 1 v ) ) «

WrvtuBuudniUuRaaaun Wivasuuiaasn wWuglgg) luses 22

5.9, 4/650/699 (lne us)



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass

An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province 25

Fananliudluseuduvesiade n. fsdduenlavesaundnaildiFen
TngliUiusngeuwagndsluteyaaamuieedluiade n.

4. Turnanfilndides fdeSenuieuuudssiuiiaundng lne
Guiviuselufdenuluiigaienves lnsdunsantinwuluGesd 16
Us1n4UA0 9.4, 1169 da95191 Tuisesil 18, 24, 25 Ao 2.7, 1172 uaz
2.7 1184 lufigadsnung TuiFesdl 26 fio 2.6, 1186 mudFUYBITIIIM
AN

5. vtfududGenvilefildGonnszasd vdewszifinnuoisaziag
UIVNBUIINANLT YTBLALISEUNNNDY

(3) USHUNAST AUNAUIUNTULALTAIIUNNITT “UTUUNAT
[-uafia] u. AfinsAnylddmiuununsrasdnsyamndnidvieaiia
Wz Usus 3, 191 wmuies Ad7 widuiindheluaiu Gudinlid “und
97giuIndennnstinig aumausuuiins Wiileswlass Inses1vdnsnans”
wagluuTUNaSItY UsINgA1In “aumaauInuieg aveysiunsusiadium
S5 nsmsyIvEnsIans” Gemszesdliuntesd veserandnsdiuing
Resdunt (w.A. 2347 - w.A. 2371) kanshieanssusludnveansesun nanena
wszsnFilulvgnszesAielusiandns wiluanuduasaduimies
FuilesUssimasy imguaivinliiAnnisendes wivsadunisasiiou
oehaviieh Tuosiutulinissensulusgunases fianunsalinaliny
l¢Faiiavdnalamsssenaisedin

< [ = %

4.2 Usziauauanuyssaunn mnuUsIsoungege Aeesls laadn
yARALEIUTIN RNzl

Tunsgnmsarauiidiunevenisiaud Sendt nsuniey

[V

" swiudingaa, WaLINTNRUUTIVUMTIREAN 1Y W.A. 2554, NUNATIN 2.
91AIN 7 UTUUNRT.”



83745191 ’J'ﬁﬁ?'i%‘UTﬂ"IiWNWi%VWSﬁ']ﬁu"I

A U7t 9 atuit 1 @Susandi 16) T w.e. 2566

= o vl o ¢ A o >

U158 Annusrasdlyinueasasgaunuinynd wse n1svieulvvue
Auaa egldlansusinuguagiane lifiauyndleuy dannsnatl
A1 a [ | a5 v | A o9 vavdw

17 Tnmnwduguegege smeanuussaunraiil Jeihlilgndeenis
aniulugnisiuyndiu fsldasreduasnselastgnluauld inedian
YospuUs15au Aeanudunszdundunnsin Tudrwiuiomned 11
599"° Wz 2 1509 AD 158991 6 LAY 10 NEHSIH 3 1599 AB 15999 37,41,42
Wilosdl 5 (504 g (5097 70, 73, 74, 81, 83 uazy1iUnu 1 1504 Ao 150471 87

4.3 Ussihudusniuil

n. anuilasiedneiy fadensduiinviols

anuil Useiiudliidediui leninsanilddenuuansig usuan
ineuddniies nanafe UnldEuwadudefumlaedouiufinge
9adn1v Tshunuressiuiindieradnsldituluusemannia e
Fmswynlasiutiismanimadoondenvantiidundeddadui 19
Tursdaynsnnd Wonsewnsmaunniadasld 1182 Yaa usian 1 Wlly
naginiuu1en 1181 Hdmsvavuingadnssiunmsnia’ 3aladinig
deunsligadnsisduiinimanisadsing o Tuaiwwr uagladasiugan

' 9131, 20/287/473 (Ine.uus)

© 1) anweymsy1id Uaenen 1vie) TuSesdi 62) WIS UALE 1116 TuEesi
10 3) @ANWUNYILTNNIY ULe1 L1116) TuSeefl 37 4) ANWEUYHIAEY DS UREN
W9 Tudesdl 415) ANWEUYRIAEY IR URDE 119) Tudesd 426) ANWEYEYSIAEYTY
U33(Uaaly ne) TuiSesdl 70 7) wynnls dnwiu Uslale Tud TuiSesdi 73
8) Ussaunselnd ey 1usuiaaua) veetlifindn AaauadaniAUssawn le
m%(é?a,gdjﬂ)mm Uaisudn wewnsn Siwwnd Yaale lndl. TuBe 74 9) .. 3l
AMAe Ysiivuitwswnls Sl Uslele nd Tui3esi 81 10) ANWEUURAEYTY
UaLe1 11116) 1) @WNEUEURREUIU UL 1116 TuSesh 87

" WezeUsENansdng (Wuu yuwa), weaamsleun, 154.



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass

An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province 27

damye Fsuonguuuumstuiindnegadnsivanly siesndaeuliniou
H1udngddanununisAneiannanvanewmeaney’ vendi “lainseaad
Al = s & A v o a4 & da | o
lnevaneds nszasdnoglununlngifes fie Wundaulunaialaun
Seunisdenil” fenaniladaiuusnswludiuvesyaiwiauazyanai
snunananly #nudeunudsenisaeun Ae nsidudUiazanlunisuu
FUIAT WU LHDTU 1-10 TUNUAIY ATU-6 AU-7 5218-8 18-9 1TUn-0
in-1 AR 2 819/539-3 W4 n1-5 etugnluuuiingns

5 v wh ag g v g 1972
d wslwe  ld wmdy & wsde  da/ue wsuy
du 200 51 sEA1 idm 99 e fu

wiu dsnnasunls 87 (1087) mUsu-1d (89) aziuiniinisuantudn
pusewstAe Suniestu unuseiay 7 daduawhevesdngv uazgnd
Ao 14 flaumne dhensludiuie unds

Turazfinauaeiy /s Ansiefisneiusiudeiud nad greman
fishefu wonaniéfafian il wu drudrethe idesanthe fyanadd
venManeTut LA AsaNafna fuvieusisautlugu 5 ANULHAIY
TERERIRRTNANIT

v. gaufidfiunainluwudie

dnufinu venldegretmauinuann “arudne” Tul w.e. 2204
Feluorandnsdruinauvsesndy 3 randns de srandnsaudie
Fesdund 01ansnIEUTImemsE U areandnsautssUndnR
PAsefienaiiuin AuAsinuinaneiandnsduinaesiunt esn
Husvasienfigunasesiienlaldlusununssemaundustneds wu ase

' a1 15194, UseIfmansana, 120.



83745191 ’J'ﬁﬁ?'i%‘UTﬂ"IiWNWi%VWSﬁ']ﬁu"I

e U7t 9 atuit 1 @Susandi 16) T w.e. 2566

Foyrsdnfluduiinieluaudiuaundt 13 Bes wagnwudt Inisad
fufislugaiiunn nanie wunsadedufsnsglasdgnuasiituiinde
Tuanuuend adlugealivesdnudnadosdun daust we. 2241 - wa.
2365 wudrfiunnds 11u 3 daufe 37 Fes vesduRsiavmaiinanAnw
venanifedivdng itansathufeudoadsduld il

(1) Grumunilaiioed Tngdesdn Wudeiusingluienans
UsziRaanianndn desirifindenatodiuuds fasnglufdan
M3nvasweyusmiune WosgluvisdeadnliReudd wa. 1824 (a.a.
1281) 1 “wouaudlesdlovislunatuiions fusendudtesaseansaszen
(esasevanaszan Aewdlosivalantagiiu) 1a9 nazsaileniinlos
fedesdumidesdnduiugy” wagluiuiuguusuesiGonii e
sty wazililornuEnnouniien Lﬁ@%ﬂizﬁ@gmwsxmaﬁé’@L%zuum
AamesarsstutihuveEsuaanidesmeg Tuamnduuend wmid
finwmszunedimulsyasdlimazusainogBeee miuthuaiesds
ogluiilndrufuiesdthues

(2) Wufinadanu Unngdewenil Ae iiteselassunsnus malen
Toluf Tnaslufonsy 1ne5YeAT Weawmawsil lenlaneu gdu
NOTUTUNTABT

d o a .

(3) wWasan JagUudagfisualienn gileswmuasnng il

]
=

fanudAymnaiudeamiiedufudiondssiunindnie dwoy
fHamssdufuiloandosduni ilelafiAnnisugadsduraiiioUnases
Aosdumi ednredihazdlaildfednenduimiidesnniae winanisel
pdrasfonsyinnddiegia suntadl 3 vesanesiifinnsusunguidi
oued Inefiviwasnunduvisldludsimiidesdosnnilodndiissiund



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass

An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province 29

uenanissdindoudnengiwes uaryrradundaassme Sevils
fnsnseaedvesiuusssuamegluiuiivessamaluilagtu

(4) snlaneassAosnsuu WU Imsnanidodiedaldiztudin
TusUuuusng 9 muAnudnlRve U530 win1sldrmd “wegunes
andsEumIRdssTaUsNsEndsslsasanindienvselng” 7

Usnglutufinieluausuinlidiui Svdwaannganme dluds
yliidunsuiindudeseseglugiusyssmanvieg dssngaalu
UsgquAannninialniin “iflasunswuy dasestonssqunssivieen
UNNVARLYIRAUTEINATIVNINILE ANSISnuANREAN1lns ASNYe

F9ATIN WILLDIUAFUNT LALLBAUATNUL 119 2 189”7

wazlsnngaAu
TunsAansSuna 4 31 “Seselass 2 Wles Ensmsiilesnune iy
LDIUATINUY Lam%amzqumﬁmqm WNYARLUIR USLNATIVYINIYS
fsesn Andealng edilveasasu”? Tneflanusnsdiadosunugarine
Ao Usasanwndien-n-3olnd danunsrsuiosvdoudedilndifes

AUTUTNUBINISUNATBIEIUNANE AD ANSISNYANAEANAILAS ASHYE

sensy duandvidiufansuivesauluviosiu luGosmaduussmany
wiagmenulunIunIsUUIN
A. ﬁi’ql,%'anLﬁaaﬂTassﬁﬂsqngiuﬁ’uﬁnﬁwﬁsauwam:mi
Fothufininandudlesslass dunngludevesiisieiu tagldidi
\Wegdunasusuusees 1wt 2.6. 1188 TuSesi 69 ARUUTINANEENT
fosolanassmosnsuy Tl 9.6, 1210 ludesii 80 annseiies iea

" @UR ANARN, WILUNNIBNITIY 1IN TN e U udo Ay
gATENIIIAN TR, (NFVWLVNUAS: LSaNuW US¥n avsssiin 911ie, 2562), 92.

2 AWTEENTININTIA, WIETIYIMIANIATT NFITAUInGUNT S9nan 4 A,
2394-2411 aUuid sz nInTI9A, AuRTURsEan TuMUnsE TN IUNE AN
AVIEUISTTUANTIUR (BU YuuA) (Wszuas: 1saiuninseduns, 2477), 395.



83745191 ’J'ﬁﬁ?'i%‘UTﬂ"IiWNWi%VWSﬁ']ﬁu"I

= U7t 9 atuit 1 @Susandi 16) T w.e. 2566

elassduvdngufifusnglevas a.6. 1188 - 2.6 1210 Fadudading

o 1

afeAuAsluauLaIUsIngAILileselassegane wiuananildland

-]

sATNIUL vde Usuusaes dududeidurfuuasnuslutagiu med
gnFTunuans wevhanudnlairuluefedlde1in saeswsus lunis
deansszminafiu Seih “deuns wie Wesmerouduiuiiosddymis
Tfvesduinanuzadadliomszeumuns dendnsdinaadonszasd
voyuunaivgiuminasesgua. tiesnidesasnoumldiumudeme
Mnawna Sehelusaded nmenddaSonin desunsnun?
uennt MafldTigingean nanfenszumndniduiediles
Judfidlunisasreduds adunmsuansimiug wsenvsaiaund
unumsetausTIuAdsluToshu Aifesnsitiuanusiuasiardunen
faeusiolulufuuauuauil Sufuvdnufsivesinuivuasuazagiad
Fedalaadedufistumn fansfuandussoniinnsuduldfeld fe
Aunanognaznnseaulviseiu asudu 5000

5. #3UNANISIAY

1INNISANYIIATIEAAUATLUAUENYIETTU TAUNI518 J91TR
glass 919U 93 584 I sduasendeyannutetuiiniiddayluaisn
neluaugnussssy Iaumse Jminelass Nan15IeNUIn

o L = 1 4 L2

5.1 davunindAdl 4 Aunan lagdaaiaumudfytoAuny

o

= o

nuInantutiaegn fe @1dul (1) suuaaa (2) duanudsisau (3)

U

ANUADIUN LAy (4) A1UAIDBNAY UININTEILAAUNUTUUTNEAEUN

o

' asfind Asden, 1MUNERTEA1I (NTUNNUNIUAS: TalnWUIuRe 3119,
2545), 148-149.



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass
An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province

Urdanaageds fis 1) n1slddnsy lduuugadnsy dannuvine 2 dees
A lduangadnsvuninagldusuanumsngy 2) msldtd 2 uwuu A
= N v W & PRy U = oA
YrulnewazUungssineg 3) enunaruandludusin As 81099998 81U
Tnaes 91uNIUNSe U39 1UIBEIUNDILAY SIULALNAAT LAZENURRIA
(Fzda) 4) LNBUNATNUINTFA AD LADUNYIEU 5) TITUTRUTUTNULN
Mign A 9197 waz 6) afuasaluiunse Juinds 12 Beq

5.2 wansiaseiusafudunuininaula

1. fruyana Usingdeuazaundnivosyana 2 die Ae
Ussndnuazagiad dheussninlisuunauaing neSeesunuddy
ol 199 dearn audia wgivans) weshlu auas daudii vy
JudeSnniwesusinds ldanunnedsrsudiin ui luna
mawmile daupgiadtuldineiUssiumin uinsseumuing W
WeadnudesUsemesy Wunsendesesniviesdusenisuensulusi
funmsos fansnsalvinalilngld

2. snuauUsisawn danuusisowngdnde anudunse
dundunmsid1 Usinglaedayana 11 509 Ao ussndn 2 Gos nw3d
3 509 Wuiled 5 509 warnatu 1 Bee wandliiuinnulsisaunsy
AvERUa NN YUY

3. fuanuil Mstuiindeiedvdnavesiuusssunistudin
Uésanuiilyel JefimeaziBonseiulutng femanavesiyaaa uag
Funafiniuly Tnganuiisnileg 2 uvasde d1udns uazniadanu e
naniadioselass deldimduiindsetudunedilols wiidesasaesiy
Tuednduriilesdruymsldvesdugie



83745191 ’J'ﬁﬁ?'i%‘UTﬂ"IiWNWi%VWSﬁ']ﬁu"I

2 e o o o o -
9 U 9 aUUN 1 (UUUN 16) U W.A. 2566

4. AMuAMBBNAY L EMLAAITIAUABNAUAUAILIVTONT

[

Weuliaey wiliusingtseuinluanuided

Tupuiiureside snyssssudauldsudndnauiandnussssu
&utha iesanmgraduanimiiuiioglndetuuas Tansssunisfnu
fiGend1 $nwsssan mseldansansnnsesssudany Jedierdunisdu
wALNINTsUTIY TuTidImsEuneansssmauilissiuuas Ase)
TUuuwihunu Ssivannvanssuduuagsinsaniud drendiAnysslovd
slurdduaznfniiudauesuasnssnmsaau faiusinglududin
Founnies erduvdnasulunisdiiudinvesnuiundaiaz el
vanUfURNeALUYND wadpanssissinmdasunitunstiufinine
Tuau Sevilingfanaendsldifiul fum annunnufvosusTnysy
Freravasnsnuniasiilugmsfnuludesdu « doly



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass

An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province 33

U’i'im'l‘léﬂ'iﬂ
e AW lng

1. ANAS
UANINNGEUMNNY VINeRL. welesUnnuazuarassanamua aui
4, 20. uasUZH: ISIANNLIUNGT1VINeNSE, 2552

2. nilede

nsufauIng. Unundauinusssu 1ay 18 39ninglass. uasUgy: Jefad
NSILN. 2555.

. ANEWNA 3o UszaRmawr. fuiduoyasallusunsssigmu

ndsEw aufansewane1sd Gau aulw). wezuas: lsaRungases
5554, 2506.

Fnszenfinnsed. wigswmeaans niesaulnduns syniail 4
W.A. 2394-2411 atudmszeniiningaed, Raniiduiisedn Tuau
WILTIYIUNGIAN AUNEYITTINATIUR (BU YUUIA). WITUAS:
1SINUNNTLAIUNS, 2477.

Uy 0f3. aualuauiimyd: onvs UseIfmans wagamaul. euasvenil:
dnUALATHUIMTUIRY UINTIVINSHALYIYUITeAal
TUSTTU UMINFYUATIVETT, 2562,

wsglwdasenansd. vudevaundnivesrndoaisesdumilusa.
NILUAT: ASVIIA. 2471.

WsreUsENansang (Wit Yyuuna). wimInrsleun. wunys: astayan.
2557.



83745191 ’J'ﬁﬁ?'i%‘UTﬂ"IiWNWi%VWSﬁ']ﬁu"I

4 e o o o o -
9 U 9 aUUN 1 (UUUN 16) U W.A. 2566

AR ANAFN. WITUN BT 1Y 1IN TIUIITNY T U udosuay
EATOULIBITANTLYRWY. NTUNNUMUAT: LSIAUN USEM ansssiin
911, 2562.

dan 35394, Usedimansani. wlalng auvung Wsuans. nJamnwaviuns:
uRvY, 2540.

asfn ei3dnens. Sundmsga. ngunmaues: Tawnusudis $1i,
2545.

3. WaUYNSY
FIVUUNAYADIY. NAUYNTURTUTIYUUNRNYANIU W.F. 2554, NTUNN-
WINUAS: S1VUNAREENY, 2554,

4. unANY

Bin wauyny. “wnsrnndaddan Wedlutamsssumeniwves ‘Fufs
Tuaw.” dreansdauiuusssy, U7 30, atiufl 8, @guiou 2552):
54-56.

U9n ANFesqus. “nMsAnwiSeuisunselastgnuidaduluaiile
AtladeanendlunsglasUnn: nsdifinyanngnaasuisdunsiatinig.”
2581955505157, 71 5, auil 1 @G 8), (unsex - figuiou
2562): 118-158.

guIn AELAsEIINa. “nsaunaansylestgnluausnysvenlulsewme
Inguagiune.” 21531555505197, U1 5, atuil 1 @TuTIT 8),
Wn3AY — AQuey 2562): 74-113.



ns@nudeswiduiinddgyreduisluaudnusessy Taumsng Jminelass

An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province 35

5. INYIUNUS

¥
v f a aa v

IRUWNRS AUATWANIL “OnussIsudaniy.” amawuwusﬂimmmmumm

o

M%W’JV]EJ’]@EJ?T@‘U’W?, 2525.

6. Yoyaarnaulus
ueyy 63, “enllntn luenansluauniedans.” Yy 943 : AU An e,

21 WOAIN18U 2560.
http://b-poosri.blogspot.com/2017/11/blog-post_46.html.



wszmagUs-1eeas:
o a =y V)X v o7 a Y
mudauazasso sunegdIUsIN lANASIIIEIIN!

Kasyapa-Matanga:
Translation and Annotations of his biography
in Gaoseng zhuan

S a v I U a o
LD NNNEITZaIIN* UszaIng wuamvg@*
uazd lans gaInaIINNA**
Maythee PITAKTEERADHAM, Prapakorn BHANUSSADIT

and Wilaiporn SUCHARITTHAMMAKUL

* 1n398 gudnnseansdne DCI
Researcher, DCI Center for Buddhist Studies, Thailand
# MAINUSPYNIUTAMEN AMENYHEAMTNS NINENFLNBATAEAT
Department of Philosophy and Religion, Faculty of Humanities,
Kasetsart University, Thailand

Suunlzunany (Revised) : 15 W.8. 2565

AaUSUUNANY (Received) : 12 6.0, 2565
weuwsaaulal (Available Online) : 31 ¥.0. 2566

SUUNANNANNW (Accepted) : 22 1.0, 2566
DOI : 10.14456/djbs.2023.1

'unaruiduunulanaressaduie WudumidunmiAdeites “nsnenanuuaziingei
s Tansrauuzuudunanslng: nsdifnuAuffinngediu lunianseduuasufsnsennsaaunsiaus
gAY NATUATYINAIY” Idsunugavyuand1inaunsIeuied (1) Usedteuusennm 2564-2565



WszMFAUz-uRng: MulanayessanduieTiuseiRluAuAsinudedau

Kasyapa-Matanga: Translation and Annotations of his biography in Gaoseng zhuan 37

UNANYD

uneuiiUszneuludeumiauazessansuietiusy Twsznees-
undsngfivudinegludufsinndedaulugiusnssasdzuusnurmg
wszanzsiaaUnstunsuUanszges desaunlaoauazgeidensnd
A3ARANTIY 530 ynBanuenuiiuvitugededussiusauiiiing
i1 magUy-undsagiduanuasdivinduidesuusnuiamsaaundi
Fumanfssemedu mnnanlugiusiviiuduingsuusniuiidubes
g1negedsluniseansvizerianudilafuinusssuiiunndaiiousy
Usggnadnaoulsidugning Jeldusivanuilunsessalifuauoay
usaunluian wivinuaglianunsamesuddasuldfng usnaredu
Frumunddgdedodulguunuiimssnsaaululssnadulings
suvisldnonundauiowisuilununeusieUssmeliasduniih

dunmsnsaeulariinTgidemuandtluduesnndue aunse
wseandu 3 mnluguazdndulesidud 18 1) Useiamans
U 42% 2) NIEWNFA1AUT 25% Wag 3) 1191 33% U 3 nUIRAINE"?
wui mnausyiRmansduiiussidullgmnenagagulduinian wu
fyuuanargaade i fursnsdedisuiuludufinduiiiiussiy
Faahlunsdivasid

AENARY: WIENIAEUE-U1RAE 1N UGITIN BEIREN



83745191 ’J'ﬁﬁ?'i%‘UTﬂ"IiWNWi%VWSﬁ']ﬁu"I

&2 U7t 9 atuit 1 @Susandi 16) T w.e. 2566

Abstract

This article is a Thai translation and annotations of the biography of
Kasyapa-Matanga, recorded as the first monk in the first chapter of Sutra
Translators of The Gaoseng zhuan, Biographies of Eminent Monks,
written probably around 530 A.D. by the monk Huijiao. According to
Huijiao, Kasyapa-Matanga was an Indian Buddhist monk who was the
first to introduce Buddhism to China. As the first monk it would have been
extremely difficult to communicate or understand a different culture in
order to successfully adapt the sermon of Buddhism. Therefore, he kept
the knowledge of the Dharma to himself and he died before imparting
the knowledge of the Dharma. Although the propagation of Buddhism
was not fully accomplished by Kasyapa-Matanga, his arrival in China
became the prologue of Chinese Buddhism as a case study for the
next generation of monks learn from him to prepare themselves for the
propagation of Buddhism abroad to be better than before.

As for the annotations that show an examination and analysis
of the content, they can be divided into three categories: 1) Chinese
history accounted for 42%, 2) Buddhism accounted for 25%, and
3) language accounted for about 33%. It found that the category of
Chinese history contained the most inconclusive issues, such as the
nobles and their periods of service compared to other records that

differed, as in Fuyi’s case.

Keywords: Kasyapa-Matanga, Gaoseng zhuan, Huijiao
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“Wizn1AgUz-1169As 7 (Kasyapa-Matanga, N1AgUuN16IAL) Hoil
oz duiiduyusngeglusunufefuuguunuissennsmaunu
SauuTedu 9 wu Saghun Funiieh FuRs 42 un Fadeadrdnannin
IggulsfanangSseudng siussunaauinais lusdudluvense
Lwﬁ,aiLﬂmzﬁﬂﬁuaﬂdwﬁimmmaﬂ"]ﬁmmﬂwé’ﬂgwﬂm [esane1vaelnan
funiswiupnududrvendeunnimsinangiunaAasiailuld win
Audufiazui lutsemelnednmaafeiumimaduandreiuly ufd
rlasaduey seluunarumesinivnisesdouneuvesaaarily

A401MN150lRNAIDARINVALELS WU 115998 vETaYE
limsetu nsdendenis q Aldnseiu Srefosndsuuundas Shef
PRNLASILUVIUNA %iﬂajmmsmw’mﬁﬂgmmmmaé’uaﬁuma'w{?um
Weufewiensnasuls idesnidvnswsmad@nunaglulsyne
fouuaduisnmsmauduludseiimanslifnuduniios fay
mnagliins@nwAuainiuegeniarndedinsduasuanuwlasuns
wsmaundugdamnlngludesy Rmansliuntunhiiuan Saieidu
nslassaseiugudewazsesenlunisAnlinseivssiuide
#14 9 sold fromnigdouiafuindulonaflunsihdse vy
mAgUz-1nianginaduoatevendunwing

NuuUafRswszmsaLn e U EUF UL LN DIy AN
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magUz-1diny Tneussiusauisinudewayt dalivinudunszauus

" 91usgazdgneI UANATAINEILEN WE AinESsesTsy, Yensal
TONTNNT waLNINUE FEvLen, “TilseiAnseAndegelusuisinudediunda (1):
N9YTansEUsHanIInsuensrAuTgelusvadenssdguniugaauiin,”
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NIMINNSAAUANYT YIaIN sl INe15e, UN 27, adui 2 (Wgunia-damney
2563): 104-138.
2 1 = wa L2 U Bldl a a W f a 4 U
gutIUsyiRnseIURNaNlan W Ainedseassy, Uennsel 109351903
wagWsda Fisvisen, “YiUseiinseAndegeluduasinidediuwda (1): n159tisy
WIEUTHANTINS WU RN ANTgsluSvadenseidgunIugaaunin,”, 104-138.;
WS WNYSIesTIY, Yonasal 109351907 wag weilua Aiviaen, “@ilseifnsy
Augegeludunsin g IuLYa (2): NAaNTIUAITNAUNGNILNNGFUVBINTELAN
wule,” M3a1INsAIAUANY eainsalumIneae, UN 29, adud 1 (UnsAY-
WYI8U 2565): 31-66.
3 1 1 a o <@ a wa [ 1 K=3 =3
dludunediu AduseifnsesssuiaugUsinged uangazsiunns
A3UANUNINNTT ATIHALBYAT WITUNBIUUN 81U, ANAT 42 UN UguAuAs
WIEWVSAIAUININGTY (NFIVNUNUAS: Audn1sulasuisnssnmseans ne-3u
Wallinwns$ed, 2564), 39-42.



wizMAgUz-u1sany: Mulanazessaduiedauss iRlunuisindedou
Kasyapa-Matanga: Translation and Annotations of his biography in Gaoseng zhuan

dnluifinmassUssna Smsuladdimndidemuisinudedau
Tneindnnisanuniivedesie q Sadufivensuiulursnisulasuis
wnswagldiradadunvuumuinudegeniudesun TouA naauves
Robert Shih WIHNINeauguIs’ way Hirai uianvnIneaelauignie
Tunan “wszauuedilnaunislunisudansegns”® @ Yoshikawa ag
Funayama wyisunnIngndeiienls tauladanindaunsuaunnmiig’
FlmAansAoaaRauluLwINIEY 9

mnmshnuessiiliduieunmauulatesininmsqunon
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+ gruriiaAuléd Robert Shih, Biographies des Moines Eminents (Kao
Seng Tchouan) de Houei-Kiao: Traduites et Annotées (Louvain: Institut Orien-
taliste, Université de Louvain, 1968).

® gMuANANLER Shun'ei Hirai, “FEoERe s % (MTITodaudauay
DII0BUNBAUASIANGIIIN),” Journal of the Faculty of Buddhism of the Koma-
zawa University, Vol.49, (1991): 170-184 (L).

¢ gruiiuinl@di Tadao Yoshikawa and Toru Funayama, Koso den 1

o a6

B4z 1 (ANATINILIENR9% 1) (Tokyo: lwanami bunko, 2009).



83745191 ’J'ﬁﬁ?i%%?ﬂﬁi%?ﬂw%%w*ﬂﬁﬁ?ﬁuﬁ

42 e o o o o -
U 9 aUUN 1 (UUUN 16) U W.A. 2566

2. unulanazassa1su1eUuseIRNSENIAgUS-UINIAY
(RER

Tuhdediaginauenisuladiuss TiveanszniagUs-undeng
Fadnegludrvuusnuazeglumunuinan fe nulnauzdilnnunis
Tufruauuta avegluiade 2.1 unuda Bnvisagyiinisessanduislu
Fadeseiuazasiaaeuidenieinindlunduusig o wseendu 3
el T 1) UseRenansdu 2) wasnsenaun wae 3) n1w Tudauil
araglu 2.2 9353015018

wnansugugiilude 2.1 Mduunuda lEldduisinudedauativ

WMANUNASINES (FEER) 1aud 32 1@ 1074 Wuduadundn uag

14 v
[

Tiatusindszdu q 3fd 1) aduinnaduiadauwsn Gres wufl 32
@il 1074 2) atulylu@usy aud 50 @il 2059

Fonnandosdiu

11 WuedesmneiguualflunsdietunslaefiuUaios

() WDueSosmmnauansds Aesueanunanedu q [udu

1 JueIemnednavendielilesnnuannsudalude 2.1

ludnsesurenunvesnisudaluessanduiede 2.2

2.1 unuda
= wa )
FAUsTIN AL US-UINNAY

vinunagUz-wndeng 1lugidudelaeduie gidnuieginie
naeveedunslusIa® H381I0TINNNN UANATUNTEEAT [NINTENNS-



WszMFAUz-uRng: MulanayessanduieTiuseiRluAuAsinudedau

Kasyapa-Matanga: Translation and Annotations of his biography in Gaoseng zhuan 43

AnaunEhe] AusnuPuasuneny fetensifieinndnweusd [Faew] By
wifiuszngRogisasiays nansmils vundeUy-unfeasiiuni
asneuluSuiiendnumidaduiieduveduielusia Idmend
ApunszanstoT arrsaszniagas™ TuadsdudsemadnnlaynTaus

¥
a1 o Aa l

P1YLAUVDULDIU VITUIILAITIN

“luAunslgIssaseniagns] nanddn vnglaanuise
a1senussulunsegasle [aeliendasdfo] wisudugiPay
Unilngnwn TiudeuRnanusuiudugy reutiasnsusy
warhdmeEniu [msaseesslunsyans) avtelélig”

LileRnld] dadu viunasUs-undsesSekeudisuefindin i
[daunssu] Fenuies Wi [eaowde] 19 [$uile] Usesaes [henis
asenusssu] aulufigavsaende (dusuanudla) nududnslues
wifunasiy Lazdenauiaundnayeetaasa et Usslov
siovmusloniwaessve] friufnidwiveshutunng [dedeszTelnal

numMaaielusurneRauissvaedau (a.e. 58-75)° a s1wEuil
FnanssRsuvili ™ msanszaiuin fau [fawssunal nesd wneiiueg
Tuennieuay [l W Mnszesd] Asufiuanussma Seléussyaiaun
Srnadifiovhuiensyatu W8 mssanusldlimmeut

“YrnsaeAlatudn oandnsmeieng Juan T imwdn
Wi “wnsz” Alumnsailunszaiu fesduwiogng
Wi



ﬁiiiiﬁ’ﬁ'] ’J'ﬁﬁ?'ﬁ’)‘dTﬂ"li‘Vﬁﬂ‘V‘ﬁ“WWSﬁ"lﬁu"l

S U7t 9 atuit 1 @Susandi 16) T w.e. 2566

InInsIRleeraTiu Feeannmiume [@eUsenaulusg] yuunshums

10 Jngipmae (UnAnwraid)!  uuindudd Ziazane

MANIUNINBY
ludsdudoiieldnmiEesmmssssy (Masuveammss) vinuteduuas
ansgldnuiuiunaeUs-ueeediin™ anthfadunmenduuiufusu
[Frefiu] iuniaeUs-undsegaadsmuazimeus [wsssu] Winddlna
Liinssndadennunndeindiun Aume desdindrumziansedn
lnadeansin [paaneti] infsdadiosdss
FnnssRsunilmsmeuwuisnTnsETwuTa waglving
Uidunsduesned Tnsdudsliaiaims Hiuendunadosms Juan
delsivinuldwnende Tiiluafausnfunufuduiinsrauns™ udoghils
Ao ilosanwsgnmseauniadanguiuiududuafousn Selid
[gu] Frfuitamsvisn ety Wivmmﬂv—mﬁaﬂ%ﬂ”u@iLﬁué’wmmLﬁt’ﬁkl
fidnGs [Mewsesssueae] tuld Ledl™ Felaifinsusgnne (navaan]
walunasienndunanliui muiﬂmmmwmumammq
waﬂ%mﬁuauamﬂuuwﬂ AU Iginanain “nazmaeUz-snssnzula
fuiiaauassungs s wisn Winildgniiusnelilumevansipsiiaud®
finvesvinumAsUz-unsany o Jagiu e Sashunuenuszgios
[Usg ‘ﬁﬁ'ﬁl@’jﬂ] &9 agﬂﬂuﬁﬂmsi’umﬂmaauﬂiﬁawﬂwq
[uaﬂmﬂﬁ?u] AiBnsuumilaldiiuiindn® fswsauaunsgosd
wils lunaneulddrwaiayyaneasag o NauudoLNe1Ine 39e="
figdlaildvinans TudAudy fshenfniafuiusevagundouiuies
hnnsany Wenvmsmsudesd Jmganisianedete demgd
Fohliin “ansfie” Wasudeaidu “Yahen” deiudovsdedetasig 4
aneesalsimansaidludunsdfnulunsdedeta

"1 damdusesinsemAsUz-usans AT UNISTITE LAY
MERE, APREAN, EEAMKE BA IERE, F#HAEE, TEEREWENE, #



WsznAeUz-unasay: AMulanagessandunefiausyiRtuauisinudedou

Kasyapa-Matanga: Translation and Annotations of his biography in Gaoseng zhuan 45

2.2 9355015U18
[1] n3nsduiiugiui Jovemezdiiendy masUs-uiag
(Kaéyapa-Matanga) {udanuduangs ﬁé’ﬂag'lummé’uaﬂqml,wLLmu
(Classical Sanskrit) nSendunwundne faals-unsane (Kassapa-
Matanga) Wenataeaduadunwndulunassnudiuinfioendsadu
MR (Jia she mo téng), FEHE (Shé mo téng)
Tupsdlvosduasinndadauldadn # & dulivgruindudioes
FoanwIuainnrerdunisdanainlaileneduangauuuunu Tu
Jagiunuh FnilaluduAs wu AuAsisaeraus (Dirgha Agama; DA)
fiiegnsnondesiminiaeininnainmmaius s mnduglunauynsy
fywianus3 11 maeds agdsusuluidudin neagas (Kasava) Tu
aweus3 uwndununundvierusinn waniddudungua
fdmeglunvusngm
AuNTAITITS s 2 (zh0) Wit wu 28k (Zha she moténg),
3R (ZhU she mo teng) AN 2 vanefia duie fe wsfiunanduie
UL UL-UAAY

(e XE) . EMERE, BIEE: "Bz ‘SR, BHHp#E, EHELZE,
AHFIE, YRR, T HEUSH, BEME, ZZHRBR, sERE

HEXKFF, HEFRELARZME, TAEBEULNE, BAEREL:
CEREESRAMN, HAE W, BTHE, HLRT. T WURK, HEBTEE. ELA
TRES, BERE, FFMHE. BEMEERLER, HEREN, BELLE, FEEE
ARV EFHE.

R E A EEE, ORISR, EHHDFIZEE. EREWE, KAH
&, WEHLRM, EFER, RIOBRERES.

Az E (U258 —%, WHAEWZFEFZ T UM, BER S4EER
WP a /TR, HES: SEE I ERBHT, RERFRAREE WA —aHEET
W, BLURZE, EEEEHET. ER BRT UR AR . SGEFI4ASRAR.
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U 1
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fsanluniyase fRmanfi3eseuiidnausieownunagUs-sdang
Adadifariuey eghslsimuiindngiuantuiindudinaneensunst
fnurewinumagUs-indsaisuieniuinugeden nanfuinduau
Uspiiusvominunnadided niladedau @enuvaned tuiindse ia
wavauaiiitedes) elssiustunountivihugeidendnde widuaty
Ifgymeluuduvdeoesastymedonsslunmning q Adgdnasn
yaaindeli Snviavnfissanluwinisvhauvenhugeden vuiidnvue
JunszinAuaietusiTusis Aarsanldanmsinndinsalenaseig o
fnusaldifeihindudeyalunmsdouseuSowse FRviusudein 9
dnuwazdinanvesiugedsiadusuinunuusSendeyanionlily
Uspinvilafoudeuduu dnfudomsidnuogaimomiunaeds-
indsng mpdiegstiosganougaalioviiugeidanagyiuidivnediesd
nszuaruidodosiognound uivaesgUlfidoyannionaising «
srdnSeudedaliduszuu fguuuu samdudeifior uwwuayums
dsumugeasiy Faduwnmangiiflamh unseisdinsziusionngonsu
waglfmudenulssiusussani

dnfuussiudoudosiiuiaula i

1) giudfnsvesdnInssAguniaaznsFuduLasmvmsy
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® wazssauiuzliifumnemusnaunuivas esnngnivanAweyfuddnung
ARAUNTISALNLUEIL wisgldvinnisdadanuuiunseniaeUs-undsaein
WTIUTUNIUHNITENNSAAU JNTSVaUNTIONUN (M5B HEE a1, A T A,
R EHE, WHRTTE $1989910 T50.323a9-11). #1uiF0emTUseTAnay
AagUn1svensEsTsushugluAuAsin uduiawsRnuiduddudaly
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3) nsularuAswnsAiwsn Ao AUATAFUABIUNgRT Ndullvgu
o &

ity AuAssTsuUY M3 3 Usshudnedu dudndvinisvanevin
lafuaiITeAnuiueEg19anIeuIg

[2] MAnansuewRalusie MwAUlLI “FERL” (zhong tian zha)
B4 R4 (tian zho) mnefesemadudelua daFenvududn wu
1) 1@ug) (& shen da) 2) Wgug (K& tian zha) 3) @eulsn (B Exian dou)
4) 8ug (#fyin du)

3] lutlaqiiu fin “fugiu’ (AuiidesFon fus usidosan
o1lueatudlaianm fafudsusuliidudi “Gueu”) shwuiily
mMuIulaelUlEf 1/ (xido chéng) wladh “erudan” Wumiden
FnetufuAII ey Ainw3unadn A% (da chéng) waneds
gua Y

Jan Nattier Un3gan1sniswsznnsenaunlaiiuieiunisulaly
AUV Fugtu Ananefs srudidn Taelivenadn fin fu-
Tunmnduangs Sanuvaneludsau 119ns1g 1 wadh fis unnses uag
faflennumnedudn w i souLe lan 19w B4 Nattier agUsnainmatynsy
Fuangaued Moneir Williams aaunsneifioudesldfunisiiun
4iei theg-pa dman-pa R wlam enudiusii (ow vehicle) wagly
FufisnsznmamauduAdliilueumnevuestisudu fe fi 4%
(lie chéng) wialaevinusssusnduagnintnularuisnsennsaauu
gasu A1 “onudndn” daduifeusuiaegtunuin walaeving
nuNsTnuazviudu Nattier Wivgradn vinunansdwasdunsgluinig
aynaimiifuiiuenuniou Sadain eudidn” ieliligueiduly

9 a a o el a 1 a ! w a

B WNYETEsTIY, Uennsal 1005107 Uag wiiua asvwen, “use i

nizAudegeluAunsindediuuda (1): MIBYBYNITUTUAITING1NVBINTE
Audegelusvadensednguniugaanunn,”, 132 MARUINTD 1.
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Fafunnnyunesues Nattier Saufiuiudalsinssiueumnevesdnyifa
Winfiang '

Tutssfutnedud §iduldanasouudmui Sgaunmissasdaya
i Nattier iauaunssens Sefinasiedoasy namfe luwawunsuduanga-
Sangw atuaes Moneir Williams 7 Nattier 1&8ns8 9y ilonsiaaou
audndunuin fidudain “idn (itle)” smegine” fedaudsiuteya
7i Nattier l@nanagnsls aﬂﬁgﬂLﬁ@ﬁ’]i’)‘\]W‘\]U?HﬂiNﬁﬂﬂﬂﬂ@—ﬁﬂﬂﬂ@@ﬁugu
279 aTUVBY Apte NUFIBE1INTITIUAALNEIN TFU-A NUua UAFLan
(small ant)” fsumniideyathndnfinsanlvaidnasgs enadnsmmedysl
fislogoniuauiuyes Nattier na1afe usinuvsnedt “udn” o1alaly
AruvINERaRLvesR T - udifided “Bn” eglunauynsuduanae-
Sanu wsrzaziudululivielidh vhuninswmsuaumnesiae
usdeneual g tielyimsafudnaiudii am x 3aldena idn A
Humgnssdnuiidladeldamuisunddnug k- warluwdanumane
(s lne)-eudan) wsalsd ?

A9 “Pugiu” danuduaununisiiiuuinlutdagiuudly
Yszinalneiasiniy dmsulsadud mnfnnsunluudlseifenans
WIgNN5AIAUT Analayo tnivinissineesiuldddodaunneg 3
Usuiiu usluiidvenBusnifiosunsssiiuannann Tne Analayo iudn
fin “dugn” JudZenildiu nsewnsaawriniesng o luduide

1% Jan Nattier, A Few Good Men: The Bodhisattva Path According to the
Inquiry of Ugra (Ugapariprccha) (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2003),
172-174, Wve5507 4.

" M. Monier Williams, A Sanskrit-English Dictionary, s.v. “hina.”

2 V.S. Apte, The Student’s Sanskrit-English Dictionary: Containing
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Abstract

This research article aims to study the value of Wat Phra Pathom
Chedi and integrate Buddhism in order to create value in accordance
with Suvarnabhumi in the case of Wat Phra Pathom Chedi. It is
qualitative research based on materials gathered from documents
and field observation.

The research found several valuable aspects of Phra Pathom
Chedi: 1) the temple has historical capital as well as national significance,
2) itis a provincial Sangha’s administrative center, 3) it is a participant
in both governmental and community activity, 4) it has continuous
and timely management with an abbot who is the primate-level
bishop the equivalent of the region, having leadership and new policies
to manage the temple, 5) it is generous to society and community,

and 6) it is a Buddhist learning center.
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As for integration of Buddhism in order to create value in
accordance with Suvarnabhumiin the case of Wat Phra Pathom Chedi,
it was found that this temple always assists other temples and the general
public. Namely, 1) it makes offerings and donates for the restoration of
the temple 2) it lends some of its grounds for the people’s various shops,
3) it produces holy amulets and provides offerings to the Sangha to
enhance charity 4) it has allocated a public charity donation center
5) it is a center for monastic priestly learning, and 6) it is a center of
Buddhist Dharma practice. In addition, the Buddhist teaching and the
replicas of four Buddhist Holy Places in Wat Phra Pathom Chedi create
learning and inspiration to come to worship and admire Phra Pathom
Chedi, which is a memorial to the Buddha. They are consistent with the
Buddhist teaching ‘Anuttatriya 6°. Wat Phra Pathom Chedi is considered
a model for creating value in accordance with Suvarnabhumi, because it
is a center of Buddhism where religious objects are dominant and unique.
There is a continuation of local cultural traditions. It creates economic and
occupational values for the surrounding communities, contributing and
creating value for people in terms of economy, society, and quality of

life development.

Keywords: Buddhism, Values of Wat Phra Pathom Chedi,

Suvarnabhumi
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Abstract

The Pali literature entitled Samantakdtavannana was composed
by Vedeha Thera in Lanka in the late 13" century, for the purpose
of praising Mount Samantakuta. At present, there were 5 palm-leaf
manuscripts found in Thailand. This paper focuses on the study of
the manuscript no. 2298/1/1-2, which was the Rot Nam Daeng Copy
in the reign of King Rama Il through the study of the characteristics of
the palm-leaf manuscript, various markers, scribble script and text
corrections together with the review of the printed edition of the Pali Text
Society in order to show the characteristics of the palm-leaf manuscript.

The results showed that this palm-leaf manuscript was unique
because of the splendor of a red lacquered background on the front
and back covers. The text has been edited in many formats, so this
reflects that the palm-leaf manuscript was being used after it had been
produced. The review of the printed edition of the Pali Text Society
revealed that there are 4 significant observations which are (1) the
palm-leaf manuscript has a form of Pali words which are different from
the printed edition, (2) the palm-leaf manuscript helps to assume the
correct wording for the printed edition in case of some defect caused by
printing process, (3) the printed edition has more complete content than
the palm-leaf manuscript, and (4) the transmission of both examples
should be different recension. The review shows that although many
Buddhist scriptures has been published at present, the study of palm-

leaf manuscripts was still necessary and should not be abandoned.

Keywords: Samantakdtavannana, Mount Samantakuta, Palm-Leaf

Manuscript, A Rot Nam Daeng Copy, King Rama Il
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1. UNUI

aslunng I (Samantakatavannana) WUadn “nsassiesey
EdUnAng” Juevenssuafudfinszmmaseudetuluden lu
Frsanenmsensaud 18 SidemBudedesammsysy Hdusinse
Ingderifnnassdduninasnysvafuazniadifunssnnad andy
namdsmsTnsznvsduadaluinzdim 3 ast leeawgaser 3 dldusei
seenssumLIvugaAIATUANg) LaBHiNITNITUUIAIILIAINVBINIV)
fananduduiuvesdodes

Tudsemelny %aﬁumgLmaﬁumQgﬂiﬂﬂgwé’ﬂgmmwﬁﬂmﬁﬂLu;i
adeglusie laun 913nuAsYY (W.A. 1900)" 3130IAY (5713 W.A. 1902-
1912) 913NEUUNY (W.A. 1911) LAZIIFTNTOUNITTYAAUINIAUIT
(.. 1970) Fadrunamianisdiasssesnsynmsumainguiaiungg
Tudsn® wdngrudsnanuansidiuaulnelusingingangnil windid
wiihinuinssueiudtesaiungg iunuieaalyguignity
wsnngluatveyseneulans Mnudngufetedomaznisudadenly
r31lastingn® warluateSoulndunsalddnsdmaduatuluaudesd

" quisndialy agws A3duus uazaniz, Ussyue13n n1ail 8 913nglvie
(NFUNNUNTUAS: DIBUMINSUR SLBUSWURYTS, 2548), 69-70.

2 uifluaninagusngleguuiseiuiuaiunng auun) guuussw guung
UTIe qUUAT vioaiiunds uilnsmnumneudfeguignifeiiu guisdalu Goq
Wi, 91-92, 94, 97, 123, 338.

? pAIN “abhisambodhika lankaya pathamagamana lankaya dutiya-
gamana kalyanidesagamana || 4 samantakutavannana ||” N:JL%EJu‘lJ%simmﬂ
Snwsverlpgeuannmeduatiluaudosihnlastign atln funih (Recto)
sV 4 - 5 Svaiidlu U Anden, dslastign (Isumuuas: suFuniwius
WeURUAYTa, 2560).
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wdmuihiduatulumuegdu 2 ynt eglsfinnu assuefiundiFest
Ladwnsvangludsewmalneuinidn windildriuaigaivesvang funnun
flaud w.a. 2501 (a.f1. 1958) Inensm399915884 C. E. Godakumbura®
ﬁgqé’qﬁmmﬂaL’f]ummﬁaﬂﬂwiﬂa Ann Appleby Hazlewood® Lile w.¢.
2529 (A.A1. 1986) Ineiiauauunaunsal (Pali Text Society) LKL
weunsvtsderadeay

Tu w.e. 2563 wszavnnidng NUnawesws Idaueinerdnudsed
US v Unudinlumdein “aaimﬂasmmﬁL?@qaﬁumggimmuw: N9
Anwnssadaluazdany” Ingldatuiundnyslsiuves C. E. Godakumbura
Fundn anduldudanmuuididunwilne wagsjsnvnioniludiy
5safaduaznnastounsdenundudifny winssumnidniladsa
tnsmensiuatuluamiFesaiungg fuauingunivdesidounas
9730 drinvieaynuniand ngamnuniues waglidoyaliing 5 atufas
wirlallédnudnuuzvesiuatiluanilpsazden’ fidoulddmadnas
nils nudeyaiiaenndesiunssuvinidnd Insduatiuiaindneasden

v

PN

 NITUNIVIBNTEAYA, VIYTANATNIWIVIE ta ANASAUangs dudavuly
VoNsyAYAIYIY 1AM UNsEUAT, IiuilunuRdunse fuw g AUAINTEAN
USHNALED NSUNTEENTIYIUNSTE aunansyuauue WUy ssiulanu
NWITRISUINS, 2464), 26.

® Samantakatavannana of Vedeha Thera, ed. C. E. Godakumbura (London:
Pali Text Society, 1958).

® In Praise of Mount Samanta (Samantakatavannana) by Vedeha Thera,
trans. Ann Appleby Hazlewood (London: Pali Text Society, 1986).

" quitsidnlu wezuvinddng nTnaiaseg, “assnssuunaGesatiungg
AU NMsAnemssafaduazdiny,” GrendnusUsygyumdudn, urnineias
Aaunns, 2563), 50-53.
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2) duatiumuneiay 2298/mn/1-2 \Huatusemiuas fsnad 2 sy
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wiinag 5 UTT1A V538519 LAUNTZUINAULAINTZTNNSLAANAIUNSE
livsngUitashs Safuuasliuinsiinguvifsdesi@ounazanin dwin
VOALAWNVIR NTHNNUNIUAT

3) duavuraneay 2303/n/1-2 Wuatunesiiu Senad 5 TUseiu
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Livsnggaiauazdaine daifunaglivinsfingumilsdesiounay
3130 AUNVDAYAUNYIF NFINNUNIUAT
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Faauazliiaing dafunagliuinmsiingunisdesni@ouuazanin dnin
VOALAWNVIR NTHNNUNIUAT

5) AUaTUNNIYLAY 10646 1Wuatuassuia LiUseiusssua
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VOALAWNYIR NTHNNUNIUAT

ndoyatieduasiiiudi Sduatumneiay 859/1-2 atuveslng
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Sunansliifiudnri 2 atuiifienuddylugusfiduluauatunans
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wildamathsy fudu loudegldduatumneay 2298/mM-2 dnumu
fuatuiuiwesauauutaUnsal (Pali Text Society) tangIe uAAAANY
Joymiinu egdlsfinnn unenuilalfis@nwitlen (Content) ifathiaue
Aenfunsnsaatse@ainng (Textual criticism) 3slallfAdaduiatiule
asrneusaimely uudifesnninauaiieliifiudnvusianizvos
fruatuluauwhiiy
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ArendinusUSeyannuf Uadin, iansaluninendy, 2563), 48-50.
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uraunsal

C. E. Godakumbura leas2991527550uan 509t dusnuslsiiy 1l
A.A. 1958 laglidayalun1snsintisyaadl

" dhatapapo dhutang’ aggo mahakassapasavako
pattacivaram adaya agama jinasantikam

Samantakatavannana of Vedeha Thera, 58.
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1) atfuuisnesamansait 1 a.A. 1890 wasRuvAS 2 a.d. 1910
R5790158lAENIESUNTIUNE (Dhammananda)

2) Agusing (Variant readings) ki ludsessevasatufunsnes
Aanansadi 2

3) fualuAIdsuluuSATEITeL (British Museum)

4) fuatuRuenusIuAg unit 1-113 Twansans Journal of the
Buddhist Text Society of India, vol.1, pt.2, Calcutta A.A. 1893

5) UnauNTilasunisensdslunssunidaiaaons a5 @ ns L
Snunsee (Saddharma-ratnékaraya)

6) Auatumsululaasuludngeu (Colombo Museum)

Fdpunulguiisasuiunluatuiud daduldldineraiia
ANNTELUIUNSRURITOAULANAI VT URTUTIIR 5298152 Fadl
auufigruiduatuluanumneay 2298/n/1-2 Tora¥nwianugndes
vasunLayranaedaaananld fideudsldldiuatuluausing
UINUNIUAUATUNLNLEINUTaELAR 4 Usenas A (1) Auatuluay
insasguAnsndsianatuium (2) duatuluaiuieduilugiu
Ftmasgniesdiudatiuiu (3) atufuiiionnuiiawysaindfuatiy
Tuau war (4) Auatuluaulasa UUNNNEUEANEN1SARABNAINEIINY
Fahiauesioluil

4.1 suavuluaiuinisassuammMeIuIan1aInatunum
55unRuIan3Iniuludagiu fwustunselaslgn assanan
fn1 paenaulnsald@anns q Alasunsiiuimeunsidudnslsdy

" flauodunisinvvendesylu Iaga WunseunwiAnlunisfine
hdetl guianiulaluy Jesglu Iana, “umensnsnd: s1v18swatunwiug,”,
388-449.
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2) Bnasuidosduduen wu Sadesase a () 18 a (01) ludi
sunantu (a9W9) 10U sunantu

3) waaszdessnuudu wu vadesass o () Ju u (@) Tudri
paretva (Uniegyuan) 1Uu puretva

4) Waguzuiiin Wy Wasunsyuugassaynsye (retroflex)
Jurssasiunee (dental) denisivden d (n) 1y d (n) Tudadn
mukhamandalamandito (Usgfumisumnanianszwnag) Ju
mukhamandalamandito

5) unsnNgeyuue Wi unsn j (@) Tued sitambujakaro @3aUsena
aantw) Wu sitambuijjakaro

6) aANSYTUY WU aa n (ad) TUA1IT vannayissam (1WL4190
Wsseuun) tu vanayissam

7) wWasudadndundtyruziai 5 venssa wu wWasu padakkhinam
matu 1Ju padakkhinam matu

8) AV linTInNEIA (Lne) vesUsesu Wi Useleadn “ya purt
lolasagarasannibha” luatufiun dusysude “purt” (1iee) iWudniiaen
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(wangdq) uaziidveneiuasinese a (01) Wuelssmneuandniae
a o 1 “ =9 Y « _ . — 9 A v dld dl
An A1 “ya” (Bula) wag “lolasagarasannibha” (ileuieavigianiaau)
wandnduatuluaiuiuawingdie o (o) wasomunsuansyaden
(WeAYe) nanesduenin “lolasagarasannibho”
anwauzdsdiunaiuivedifuevindu “dounnsas” Miaaingans
M oA A o adoy 1a | &
lifienuseursuviselinuimwuandilidfine agelsinnu 151919
wadldianvazmaniduunfvesimusssunisauneaduatuindouly
Useelng Wasnnnuanvauzvaidlusuaduluauuenssuniuid
Fosdume" Falululdiludradnounisiinouynsuy visenauynsy
galdunsvary NsdsugUanMuIuIaeavsdlaiivuuwnunefiimiiony
Tudagiu azduud gAnwimsuesgumnwuidluduaduluaiuluds

1350411 (descriptive) tWeaviANUNlaanwaEIUsINg WNNINasinay
IluSedia

4.2 suatuluautivduiivgiumnaisgnaesliunaiuian
nnsisuatTuluaTunumuAUatURLW v TuIn auunuWa

Y a

YORANAAUNNUTZA5ND1AAAIINATLUIUNTNUN NI BAUATUN U059

|
o =

P3¢ Gesuaduluaumaneiay 2298/n/1-2 awnsasnwiAngnaeslila
ONIPLERNIRIAIY

19 a a o aov d ) o a a A =
LINH mmlﬂiu@’]u’lﬂﬂLﬂEJ'JﬂUﬂqimiﬁﬂﬁqigjiimﬂﬂ‘UqaLi@fl@u

A ™

a a L2 L4 a L2 o

Wy 1888 A9A1TIRIY, “TUIAINTT: N1TATIVTITLLALAITANYITIIATIENR,”

< a

(merdnusUsyaruvdudia, WiasnsalunIneids, 2522), 8-9.; 3au
YUEIYWA, “N1SANUTAATIERAUATTURTH,” (IneninusuTyauvUude,
PANTNUMINGAY, 2531), 20-27.; gUT e Wlvenwsd, “nsnsiatiseiasing
WNS1YAARlUANATINIISNU10IANDIUIE,” 915815555U5797, Ui 5, atiud 2,
(NINIAN — SUIAU 2562): 39-99. é’aameﬁ NNSMTIIVITLITIUARUIAIS @I

Tguatuluanuiesatunells wnsndudeddvaisativunasuiieuiu
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Aa9g1991 1 undl 16 Wudwilsering
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A1519% 1 un9l 16 Tuatunuilazauaduluaiu

AUUNUN

auavuluau

avhamana va devanam
puralakhya bhujariva
mandanilerita tunga-

nanaragaddhaja yahim®

amhamanaya devanam
puralakkhya bhujariva
mandanilerita tunga-

nanaragadhaja yahim

wda: (WszuasnTanae) iWunszuns

=) Do

fisedausigduruinssugelvgwa
ayUnluneeanageti o Usyuileuuu
gorinwBumnivanedeinaasenae..

Awda: (nszuasnanias) unszuas
nisedousisduruinssagilngin
ayUnlunsisanes1at & Usenilsuuu

GLNNILNR PRV R Rt Y RS RH

BAINSEUAS AYAIUIAULAINTEUAS

uniifidonridhensvudiomndanas uatuRuidtymlugii
“puralakhya” L‘Wi'wl,ﬁéLLUaﬁiJ’ammﬂgaﬂisIaﬂLLé’aazaﬂéﬂ’ﬂiuﬁﬂﬁLﬁuﬂzyww
fanam losenA1in “puralakhya” 7 vnuendmwindfuitamuane
f111 “pura” Tudain “dloe” @i “lakhya” hilamuenamsng u
slevumurndfuduatiuluauudamuin suatiuluadds “lakkhya” 39
v deusiatodunsléh ilisUiouwanifnid “lakkn” Samsafunn
fuangeIn “laksmi” Suvanga “a5, lue, NS, ANILeAIL, NSEanYil”
LLazLﬁaLLa]ﬂﬁﬂfﬁugﬂiﬁmaﬁ 3 2glegun “laksmya” Faii F1d “lakhya”
TuatuRuvitumszdud “lakkhya” mileuluduatuluaiu adunis
LmfRRmLLUUEuENge” WnuaRusazne “k” () anlu aziiuugs

0 Samantakatavannana of Vedeha Thera, 2.

? adungiuaunluissauaiuidnlasudndnaunanTausssuniy
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'
o A

AQNABY A “puralakkhya” TaUalAdn “FeAIINANULIINTZUAT”

Sufieumneassestuidenluund 16 Atdsnanianufedosnes
\ieanUanan Wil dlonmedeuivatiuulanusange usl Ann Appleby
Hazlewood agudasinsnng@ewdu «...of lakkht...”” (v@InszanTvse
Swdh) uituAwindudunsusiuin Ann Appleby Hazlewood LazTeu

wesAa1 I “lakhya” Tuatuiasidteyw wiasemasasidu “lakkhya”
FalyunouandiAin@in 3 31 “lakkn” Wies

Aa98199 2 und 48 [Wudwilsening

A1519% 2 un? 48 Tuatununazauatuluaiu

AUUNUN duavuluaiu

dehavdeaddumalamba- dehadevaddamalamba-

parohbhabhujadvayam parohabhabhujadvayam
angulipallavantambu- angulipalavantambu-

binducarunakhavalim?® bindhacarutakhavalim

Auda: “(@onszuneelass) ginsens
Peapsrnsliissdosasuanaulyl...
WSLISNY Qﬁdmumuﬁqwazumqmm
& T, a ' a
Ameanguilungauislatenseadnd

AwYa: (Fansrueglass) ginsens

Nagpsfanalinvesdayasunainaulal

YOIUNIANNDNTLITNY Kl ILA7

Wiz AL meniduilunan
1 a

WAIUAENIZDIAE

Fuangegnaduiu iesdudnuniun honsel vuvassudad mas. gutsniy
Tu wszamnidng NUnawases, “assunssuundBesaiiunng innun: n1sdne
2550uAaTuardany,”, 81-91, 121-131.

*? In Praise of Mount Samanta (Samantakatavannana) by Vedeha Thera, 3.

* Samantakatavannana of Vedeha Thera, 4.
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uniiiiewingensvueunuvemssnelasslnaseuiiou
dausng 9 Yesnszasmeuddu q wiatuRuriidymludin “dena-
vdeadduma-" wsziiloutadenuiaustloaudrozindnlud iy
Jeymdanay 1lesanA1I1 “dehavdeadduma-” Mnuendniiudandy
FmauanzAi “deha” fiudain “919118” waz “duma” fudain
“Gulsl” usFin “vdead” Sulsimsrumnuvaneiuidn egrdlsinu wui
atuinWldlidsessadadudieusing (Variant readings) fiusinglu
atuf@euluusaviudunn “dehadevaduma-"2 13¢e Fawendlésn
“deha” (319M18) + “deva” (Wnan) + “duma” (Gulsh wall ilenumuiu
duatuluatuudalédin “denadevaddama-” deusfaglaiflaszeiidni
“da-” Aase usRdinnundenasTuatusdeuluusivingon asfuud
SeanunsadusulginadsuiunldRuisuiees v fu de aduiu 39
wisauanmsazdumin “dehadevadduma-” wlalsin “suliveanan
ABNILITNY”

A2981991 3 undl 143 WWuduitgening

A157199 3 un? 143 Tuatununkasduatuluaiu

QUURNUN auavuluaiu
abadhimulato magge a bodhimalato magge
devehi samalankate devehi samalamkate
manitoranapalihi manitoranadipalihi
punnakumbhaddhajadihi®® punnakumbhandajadrhi

“d.
* bid., 10.
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15199 3 U7 143 Tuatununkazauatuluanu (fe)

AUUNUN fuavuluaiu

fuda: Tuvumns .. Amdmewnld | Auda: Tununisaudadaudulndi
UseauUseadusgnedual sewnd | wameamnlausesuuszandueened
wisuSouniaud Ysauge (rdowdu | wdh MmeuauvisduiSouuiouel soumgy
o) wagse udy (vifeuiiudetn) uazse WWudy

£ [
A 1

UNUTLHMIIMBINIAININULIUIZAUUTE A UURUNIS T LT U
Ansglnsanimdssiuiyionionsadilunssymoid udatuiumd
Jaymludnin “abadhimdlato” snzidiouvatoauiusylenudaos
Aadalumiidutlymaana iesnindrin “abadhimalato” winuen
dnviudunduiitnauaniedin “malato” (mala + to U9d8) udd1in
“abadhi” thilimupmumneluwanunsy uwsindeldmumuiuduaty
Tumuswdmuiheiasasdu “a bhodhimalato” winndh Fsein “a” il
Fomynuniiiinasusngluissueiduange tagldimiiAuiuien

U

Judeyafiidnfvsenfsidni® uazd1d1 “bhodhimalato” wendwyi

o

v a

1871 “bhodhi” (AUIWS) + “mala” (aw) + “to” Jadenldunulyaiiinng
(Ablative) AtFsuUainiuaynun “a” lad1 “audslaudulng”

2 ynlgihvtidyaiianfazudain “an.. (Findudyaiiaeg) snautend”

=] ! “5 1alal & = o a & Sa v a,,, ¥ o o

a1k UalIANNIT “aasnidaunsensis. (Mndulayaiisng)” wmnldum

nRgIdnRazulatn “luauds, aufia. (MAdunfeide®)” wu a karnam wlad

“QURW”. FGNS UWeNa, UWUUSYUMNMHIFUANDH (NFENNUMIUAT: TATINITNELNS
HAWIYING AMEENYIAERT PAINTAIUININGRE, 2554), 28.
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wn uiluvazifentu fidsunudt aduRuiiideanuiiauysainis
suatuluanu Sehlimuhduaiuluaudiderufimelulu 2 suuuy
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1) asdaiilom
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undl 222 laufeunsdiuvesund 362 fens1eil 4 degifiuinfuaty
Tuanuiidevnluunii 221 wfleuatiufiust udandudiuninfesunay
iﬂwqwﬁﬂiﬂﬂﬂi’l “siddhattha he gaccha santakoyam mamasanam”
Suduumil 3-4 vesundl 362 muatufiad fewail Wemiluduady

Tuanudglusaiinanu

15199 4 nseetdemlusuatuluaiu

QUURNUN auavuluaiu
dinam duddinakam asi dinam duddinakam
hataramsi divakaro | asi hataramsi divakaro
ukkapatopi pafnfayi ukkapatopi pafnfayi
disadaho ’papajjatha ||221 disadahopapajjatha

(el 222-361)...

tada 'ha namuci kuddho
bhujam ukkhippamidisam |
khippam siddhattha he gaccha siddhattha he gaccha

santakedammamasanam ||362 santakoyam mamasanam
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dfimeludsndnfidemirdiengusdnrnnimiaives
wsznnsidn Fadullegdngnuaziinsfians ulanninssuaiuia
Fosdu 97 wemaiidevndnanldusngluduatuluadudululd 2
3 fe (1) JAnasneauiiuingaussasdvanvosadunngiumuife ns
WITUUINIENDLUTINIVBINTZNNGLI m']mmmmmaammﬂg uAnI3
wwauwmlmﬂsmma8W3umml’munLﬁummumﬂg Azt Wenud
weynsdpuImIndasvemmszmsduBauAull leadadeidom
drilielinseduas innglddmansenusteionmdn waz (2) duatiu
Tuanuatungn Tauaululssndlneduaisnisdnaensuiindausiusn
wszmsdaiomdniliissusngangluiuatuluaumneay
2298/n/1-2 Wity mndsTmdavaneian 2303/n/1-2, 6086/1/1-2 wa
10646 By Seiilvnsuiduatuluaiuii 4 atuilduaenisdnaen
unavnieatu uiludlefdeusaliamnsadhfsiuatunineay
mnenay 859/1-2 ¢ Sedsliiannsadadulddni 4 atuduaemsdnaen
wnanaduivsel

2) msaziilemiigniu

Tuthsfinamisnameiyfguusasduany wsenmmaseguseis
asunny fuaudavefeaniaguanuiifidemdnsu Tuund 412,
415, 418 ﬁaamaﬁﬁamsgﬁu Tuguatuluaiuddddei «| pe |” fide
11910 “peyyala” SurneRinsazAmSeLiemiieiu Tngusnaeusu
wazmauauld wisuladunisly “wav” Tuniwlne Asiregisluaiule
Fumti (Recto) fia1sudn “ajjapa tasmim | pe | mahanti te tena divam
payanti” nsafudenuiiauysalluatufinsiiies 2 dusnvosumd 1
LaEUIMT 4 Wity seduaTuluauRasusi “ajapi” Wy “ajjapa”

27 PPN aow £ a s« a )
auinsLasly wezavnIdng NUnaATeg, “ITIUNTIUUIRITeATUNANY)
Tuu: NsAnwsIaURaluardIny,”, 65-67.
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o ¥ v .
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AUUNUN auavuluaiu
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katassa thipassa tadeva namam
ahosi deva ca naroraga ca

mahenti te tena divam payanti*® mahanti te tena divam payanti

Auta: usflutut wesaguilldsumsad | Auva: uiluduil (nszaquilldsuns
Puuuiuiuilditotenuuduiuue | alivuui) Ju Glaitedenmy
MY U9UI2Y1 hasnaing1une utfuua mewm Uieuszen uaswian
GREGT uazTUATIA Faemeiiy WY ILA) HOUYY WaETUEITIA BaE
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4.4 duatuluatunazaliununduaIgn1sANaaNANeEIuINY

“g11” 3B “@8” (Recension) Muneds Mundidtornuuanma
fudntegluduiuieniy sufnanmsaraenduatudu q ™ ey
anushadniesililavinliaumnelagsiuuanseiuann vieune
ezt uldRmasTuRese urAdilianumunsmilousy sl Ausng
vosauiosiilfAansdangy wazduaneldiduatuladaaeni
PMnAURTULR®

L4 a U Aa

nnsidauatuluamunumiuivaduiud glguduiiygiudi

¢f w o 1

fuatuluaIuaUua1gnNISANaBNANNENUIINRVUNLN AIf79819610 kU

*® Samantakatavannana of Vedeha Thera, 30.
* Fusglu Wega, “umensn1snd: undswatunuung,”, 9.
30 d‘ a L%

G
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AdERULATIBUNEY” LAy “nasikam” uUad1 “HiEnszindn” Gausazsing
natiufisn wilasarumsneudulamiiousunnusznns samsuenitu
2 AidlsifinAazvosiuitsening arwshsluwuuiieatusaegned 1 dwu
Wudhwiuannsenissuatuluauuazatuiun uandliiutanisdueans
N13ARNADNANAIVINAVUNUN

*' Samantakatavannana of Vedeha Thera, 4.
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fuanensanaeninanavLfgaivatuluusivin@euiny waaiuise
uanlAINduasnN1sAnasnAIE1u1NRUURLNNBE 19 Lo

5. unesy
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vandluasipsaulndund iesnnssumanfansenvsdandumasmss
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*Ibid., 75.
%30 2 aUU A MuNEwaY 2303/n/1-2 way 10646 1HnRlauny fNwARUU
6089/n/1-2 1421 “rasatu subhamasatu”

¥ Samantakatavannana of Vedeha Thera, 75.
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Abstract

Knowledge of Middle Indo-Aryan languages is essential for
studying the Pali language. The languages that fall into this group
include Ardhamagadhi, Maharastri, Sauraseni, Magadht, Gandharf, and
Paisacl. This article aims to present an overview of Middle Indo-Aryan
engraved epigraphy. Its content has been concisely translated into Thai
from a section of a German book entitled Das é&ltere Mittelindisch im
Uberblick (The Overview of Middle Indo-Aryan Languages). This
epigraphy was found in India and its neighboring territories. It appears
on stone, metal, bark, wood, and clay. Such epigraphy is classified
into three categories: 1) ASoka’s inscriptions, 2) later inscriptions, and
3) coins and seals.

Asoka’s inscriptions were created between 268-232 B.C.
They can be divided into three groups: inscriptions in the official
language, inscriptions in the western dialect, and inscriptions in
the northwestern dialect (GandharT). Later inscriptions were made
between the 3" century B.C. and the 4" century A.D. They can be
divided into six groups: Western inscriptions, Central inscriptions,
Southern inscriptions, Eastern inscriptions, Northern inscriptions
and Sinhalese Prakrit inscriptions. Coins and seals are exhibited in
museums such as the British Museum. The letters on the Buddhist

seal began appearing in the 1% century B.C.



3nawdula-esduganans: AmTILarnIAnYITesuIN

The Epigraphy in Middle Indo-Aryan Languages: An Overview and Previous Studies 153

In the article, there are some notes on language characteristics
in inscriptions and mentions of inscription numbers that were found.
Moreover, there are many relevant references written in various
languages, viz. English, German, French, and Japanese, as a guide

for further in-depth research.

Keywords: Indo-Aryan, Inscription, Coin, Seal (emblem), Brahmr,
Kharosthi



83745191 msmﬁmmimawsxwﬁmam

ISt U7t 9 atuit 1 @Susandi 16) T w.e. 2566

n3uRINELUS

A¥8ula-0158ugANaIe (Middle Indo-Aryan languages %30
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soluiiduiilomunlasidunisuia Usenoudie 3 i9endan Ae
1. 9713nWIER1BlAN 2. 913NFUGANN 3. INSULaEnI1UTEU’

1. 915ANSZR1DLAN

[Fayavialu]
§14. a3nnwdula-ensduganansduiiudaainfidunuiu adniy
MIUNTEUTNITIVLBINTVDINTELDNBLAN (AT895198T 268-232 nNau A.A.)°
laun (1) 913nAanlngy (Major Rock Edicts) 14 %80 (2) 213nL0ALNANLAY
(Separate Rock Edicts) 2 WaNM51a (Dhauli) waznANg (Jaugada) R
oefluuniunfenzatiotiu (3) ainuuenalen (Pillars of Adoka) 7 vidn uag
(4) 3nvuaEndndiuumis Feunmdniduniwinin anwiwesdn

(Aramaic)®

¢ dauit 3 1 TuduatuiidemuansSroudnedu

° QLﬁIaJ IG 125; Gérard Fussman, “Pouvoir central et régions dans I'lnde
ancienne: le probleme de I'empire maurya,” Annales: Histoire, Sciences Sociales,
37, no. 4, (July-August, 1982): 621-647, www.jstor.org/stable/27581536.
(HuUa - veunastayaln wizldrelAnAsesudYet 269-232 rou A.f.)

6 (’;]Lﬁlu K. R. Norman, “Notes on the Greek Version of ASoka’s Twelfth
and Thirteenth Rock Edicts,” The Journal of the Royal Asiatic Society of Great
Britain and Ireland, no. 2, (1972): 111-118, www.jstor.org/stable/25203367 =
CP | 144-155; Helmut Humbach, Die araméische Inschrift von Taxila (Mainz:
Akademie der Wissenschaften und der Literatur, 1969); G. Djelani Davary, and
Helmut Humbach, Eine weitere araméische Inschrift der Periode des Asoka
aus Afghanistan (Mainz: Akademie der Wissenschaften und der Literatur,
1974); B. N. Mukherjee, “The Taxila Edict of Asoka,” Journal of Central Asia, 7,
no. 1, (1984): 17-27; “A Note on the Khandahar Fragmentary Aramaic
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wasand John Prinsep laluusaunvosdnusluaisn (Snwsnsnd
wazdnuslsuimumang Tuanideanie) 1wl a.a. 1837 udr 1dfins
FRuvivulngaiausnlag Alexander Cunningham® wifinlutlaqeiu
nauLaNTazdiusduidateluthe uifesuiigafunmrasAuny
mindadudemiifauaiegiane uenanidsfinismsaasuiatelen
Tumslusiauaalae John Irwin®

nas ULt U anszselandiduiiioniesun Taun
E. Hultzschaustanunulnuiaigeg1slunuusinu wagiaiuasuie

Inscription of Asoka,” SrT Dinesacandrika, Studies in Indology: Shri D.C. Sircar
Festschrift (Delhi: Sundeep, 1983): 407-410; Studies in the Aramic Edicts of
Asoka (Calcutta: Indian Museum, 1984); Gikyo Ito, “A new interpretation of
Asokan inscriptions, Taxila and Kandahar |,” Studia Iranica, 6, (1977): 151-161;
“Asokan inscriptions, Laghman | and II,” Studia Iranica, 8, (1979): 175-183.

" Ernst Windisch, Geschichte der Sanskrit-Philologie und Indischen
Altertumskunde | (Strassburg: Karl J. Tribner, 1917), 105-106, www.archive.
org/details/geschichtedersan01winduoft.

® Alexander Cunningham, Corpus Inscriptionum Indicarum Vol.l:
Inscriptions of Asoka (Calcutta: Superintendent of Government Printing, 1877),
www.archive.org/details/in.ermet.dli.2015.35693.

® John Irwin, “Aéokan Pillars: A Reassessment of the Evidence,” The
Burlington Magazine, 115, no. 848, (November 1973): 703-720, www.jstor.
org/stable/877526; 116, no. 861, (December 1974): 712-726, www.jstor.org/
stable/877843; 117, no. 871, (October 1975): 631-643, www.jstor.org/stable/
878154; 118, no. 884 (November 1976): 734-753, www.jstor.org/stable/
878588.

"% E. Hultzsch, Corpus Inscriptionum Indicarum Vol.l: Inscriptions of
Asoka, New Edition (Oxford: Clarendon Press, 1925), www.archive.org/details/
in.ernet.dli.2015.135307.
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dandisilag Jules Bloch' @sldvhmaudalvl Tifedanadiuiaula s
1n15AANNSNIAe NS FULUUNSTRUNSYYUE (Gemination)'
uenanuSsfinansdnuaiinfiuesad (Erragudi) 1ag Ulrike Niklas'
uaziinanuiinsiAsafunsdunuaimszielanvwadndne

" Jules Bloch, Les inscriptions d’Asoka (Paris: Les Belles Lettres, 1950).

" p Wiy Klaus Ludwig Janert, Absténde und Schiuvokalverzeichnungen
in Asoka-Inschriften (Wiesbaden: Franz Steiner, 1972), https://doi.org/10.26015/
adwdocs-1850; Ulrich Schneider, Die grossen Felsen-Edikte Asokas: kritische
Ausgabe, Ubersetzung und Analyse der Texte (Wiesbaden: Otto Harrassowitz,
1978).

'® Ulrike Niklas, “Bemerkungen zu einer neuen Edition der 14 groRen
Felsenedikte Asokas in Erragudi,” Studien zur Indologie und Iranistik, 10,
(1984): 213-229; Die Editionen der ASoka-Inschriften von Erragudi (Bonn: VGH
Wissenschaftsverlag, 1990).

"*'D. C. Sircar, ASokan Studies (Calcutta: Indian Museum, 1979), www.
archive.org/details/in.gov.ignca.67068; Gustav Roth, “Notes on Inscriptions of
Asoka,” Prajna Bharatt, 2, (1982): 32-53 = IS 367-390; P. K. Andersen, Studies
in the Minor Rock Edlcts of Asoka I: Critical Edition (Freiburg: Hedwig Falk,
1990); K. R. Norman, “Studies in the Minor Rock Edicts of Asoka,” Journal
of the Royal Asiatic Society, 1, no. 2, (July 1991): 243-253, www.jstor.org/
stable/25182325 = CP VI 214-232; Harry Falk, “The Preamble at Panguraria,”
Bauddhavidyasudhakarah: Studies in Honour of Heinz Bechert on the Occasion
of His 65th Birthday (Swisttal-Odendorf: Indica et Tibetica, 1997): 107-121, www.
vdoc.pub/download/bauddhavidyasudhakarah-studies-in-honour-of-heinz-be-

chert-on-the-occasion-of-his-65th-birthday-adm25vjbv2u0.
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915nTATUS (Girnar) WAUIYNNSE (Shahbazgarht) WasNIULEN S
(Mansehra)

(2) medungSuan laun 93nTIRsWS (Girnarn Wudnwazu1eeea
menilndidssiuniwuna

(3) MwduszTunndsanie weBenit aus3 (Gandhar) Teun

]
= a

INNVIRUIYNIST (Shahbazgarht) wazad1uL@ns (Mansehra) A1)

Tudutigienad wunadlulddnifuassuuugesdsusnganuuansnaiu
Anten Tdsiinuazfiauwansegefiduiusidoulesiunvunds
ol

yanaINTA K. R. Norman'” Iénandsssiuilymusaisnuiaud

1 Janwalzmuiliaenaa i un e Lo utu DN in1wIN1anIs

© fuva - mneis awvdniltlusvdinvemszidiolanumany

© Fuva - ueedinnuedeadetunivund wildliwioutuiomn uay
flaifithuinunnweazatiuayuineuaisudananiul quialu wizagude
afanilndaa (auvne s1ula), “duindanvinid,” Msarsssusis, U 3,
atiufl 1 (dusiad 4), (Wns1au-Tquisu 2560): 26-35,

" K. R. Norman, “The Aéokan Inscriptions and Prakrit Dialect Geography,”
Jainism and Prakrit in Ancient and Medieval India: Essays for Prof. Jagdish
Chandra Jain, ed. N. N. Bhattacharyya (New Delhi: Manohar, 1994), 51-57, www.
archive.org/details/dli.ernet.426870 = CP VI 1-8; “The Dialects in which the
Buddha Preached,” Die Sprache der éltesten buddhistischen Uberlieferung /
The Language of the Earliest Buddhist Tradition (Goéttingen: Vandenhoeck &
Ruprecht, 1980), 69 = CP Il 137.

" guity Colette Caillat, “Sur I'authenticité linguistique des édits
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§16. anwazRNIETidIAYeIN BN A

- mswasumthedes®an /By 1w raja wszsen) S 1aa

~BusinevesiunadiBuniaeides /al ausisdassaiinisuys
\Wasu fie 990 -ah 1Ju e @wdunziunndu o)

fregrensiasunuaodes /r/ Tuaisn Wy mrgah (1119) Tu
duangn T0du mige TwanSnuauniad (Kals) fuwnany (Jaugada) way
1601 mago TuwauAsuns (Girarn)

AsUaN3nAwIAIUGTS J. C. Wright? ldldedaunaientunis
Wasudewheduiuin Salsuuuuisuungesnunsallddn

wonani mhedeandysurundniieans fe /A /n/ inl Saiinns
Wasuwladeesududsadoatu e /n/ luandnuius wuy

_ prana (uusa) luduangauazarindinsuns Widu pana luandn
fisanaziane

- iAati (i) Tuduange 1y Aatika Tuasniidsuns uadu nat
Tua13ndisnd

§17.  mwwnsmslauuAgriuidululsunnidduideludosgiyns
(Pataliputra JagUu Aip Ugun Patna) @aldlusiwdinuradnsissaunses
(Maurya) H. Luders YUUUNUNYINNTEINTY “Awe55511ASIAN~

d’Asoka,” Dialectes dans les Littératures Indo-aryennes: Actes du Colloque
International (Paris: Collége de France, Institut de Civilisation Indienne, 1989):
413-432; Adelheid Mette, “Zum Stil der ASoka-Inschriften,” Minchener Studien
zur Sprachwissenschatft, 44 (Festgabe fur Karl Hoffmann), (1985): 145-159.

* fuva - iunsdsudesdaedisuiunvduangs

% J. C. Wright, “Reviewed Work: Das Altere Mittelindisch im Uberblick,”
The Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland, no. 2,
(1987): 349, www.jstor.org/stable/25212186.
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%9l Jules Bloch®! l@Anmunisivuadesensanans windnisundas
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= 1 = LY a = ~ 35 a v @
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wWasuldidu o
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wiyvuzmdalusuligruiniiiu (Dental wiaviupwz) wusidsuluidy

} 4
a £ 24

weégyvugaudiau (Retroflex™ ¥3aynsve) Fa81 Av krta (v1ue) Tu
Fuange 1y kata Tua3niidsuns (Girmar) assthufuiiniad (Kalsn)
L5178 (Dhauli) e (Jaugada) Laganudns (Mansehra) Feldndu kata
druiiiunenigs (Shahbazgarhi) 198y kita

T Jules Bloch, “Trois Notes,” Bulletin de I'Ecole francaise d’Extréme-Orient,
44,n0. 1, (1947-1950): 46-50 (Asoka et I'’Ardhamagadhi), www.persee.fr/issue/
befeo_0336-1519_1951_num_44_1 = Recueil d’Articles de Jules Bloch 1906-
1955: Textes rassemblés par Colette Caillat (Paris: Collége de France, Institut
de Civilisation Indienne, 1985), 404-408.

? Ludwig Alsdorf, “Ardha-Magadhi,” Die Sprache der &ltesten
buddhistischen Uberlieferung / The Language of the Earliest Buddhist Tradition
(Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1980): 17-23.

» fua - HudesiiAnrnuaeiuniodnlitu fudmlaegauesuwien
fistafumauuds

* K. R. Norman, “The Orthography of the Girnar Version of the Asokan
Rock Edicts,” Bulletin d’Etudes Indiennes, 5, (1987): 273-285 = CP |l| 274-282;

Colette Caillat, “Some Idiosyncrasies of Language and Style in Asoka’s Rock
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§19. @wusunwndunzTuanideanile Georg Morgenstierne laduny
“nsaduiiveadsendyuuginal”?(Liquid Metathesis) lungunis
an$An?(Dardic languages) waztnauslull a.a. 1947 udnnstiEud
UsingWidiusausluaninwssidnelen annfidneglunguasani léun
NAIS (Kasmim) ¥aun (Sina) Wase (Phalara 38 Palula) 1w (Khowar)
In$1a (Torwal) 1Uufuy
fegunisaduiivendsandyvuzimarnusnglidiuluaiia
Wizlolean 1w
~ garbha (a355) Tuduange 1y gabha Tuan3niidsung dafide
gabbha lunmwua usldidu grabha Tua3nfiunuiasisn uasyiunemss
- dharma (555u%) Tuduangn Usingldluarinilu dhamma
dhrama waz&aiiltdu dhramma 8nene
fifodiuansimdnnisaduivoadssmsysugmailunguans
asanldulatnay Ae karman (N15nsevin, nsew) Tuduangs Tl
kamma way krama luansnnsgidnelan d@uluniwi8un (Sina) Thdu
krom WAZN1WING3 (Phaltra 3o Palula) MU kram Wugiu®
wonand dedimsifindeunsnnancen Wy kramma dhramma®
wazddiegeduiundy tdun dirgha (817) Tuduangs Tluaindu

Edicts at Girnar,” Hinduismus und Buddhismus: Festschrift fir Ulrich Schneider
(Freiburg: Hedwig Falk, 1987): 87-100.

» fuda - Bomdnysuzive Iiun 1/ 5 2) Hudesdilnassnunlaglaidu
un ldiduaunsn linuay

% fuva - iunguawdula-ensduidlineiuluneumiovesufaniu
nrdunnideunilovesduife saudwuauiles uazngiusanileunieves
anntlanu

“ Atlas Il 11, 22-31, 357, 408

» fuda — shegniifunsiudes m (eyansy viefladin) 41emiih m
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drirgha” uae dhriggha® @uniwinguaisan dlddu drigho Tunw
AUS (Sindhn) wagidu driggha Tunwianiunn (Lahnda)® Feilanwes
nsaaufivesdusndyvuzmaiUsng liiiuneg

§20. Tunwniusziunnideanile @esndysuzidaainsn (Sibilant) Au
dasz™(Semi-vowel) Niaginiu dafinsuaswdssduiudnvasianis
Toun

(1) \deaduaunsnagy Yaneduiiu (Retroflex sibilant) fuvule
e fy/ (sy) W manusya (uywd) Tuduangs THdu manusa Tuaisn
a & o [ a . ¥ & v 33 ! a Y <
Aull dusuluniwrgan (Sina) e musa® dauunaldidu manussa
wenanil AMnsezuswIAnna (Future tense WanJadumisng) Afnas

a [ a U A . . [ v @ . Y = 1

wusidesluanuazineInu Ae -isyati Tuduange Tdu -isati*luasn @
Aty -issati

(2) \esdununsngay lwaunda (Palatal sibilant) Auniieides
/r/ (4r) Wi éramana (@Nag) Tuduangs 190y samana Tuansa® diu

o) Y@

vnaltidu samana

(3) vdpaLdeALNINYaN Wy (Dental sibilant) AunUIBLES A/ (sv)
F819UIN WU svarga (@3550) Tuduangm 19.0u spagra Tuasn @nns
gauivesdeandyvugimaicne) dimuunaldilu sagga 8nieeie e

2 ol “drirghayu” Tu ANP | 124 (footnote 25), plate 214
® guiial “drigha” T GDhp 121, 147

" gufial CDIAL s.v. “6368 dirgha-”

wla — omase Lewn A/ i/ /I v (85 @)

iy CDIAL s.v. “9828 manusya-"

sl “isadi” l GDhp 104 (§59)

I Y

WyunyU Atlas Il 122 (s.v. “corne”)

e

e

D D ™ eXlp @
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asva (81) Tuduange Tdu asp lunrwnsan (Sina) 1Wudu® dmund
1‘81‘@14 assa
UpNANT LdssasINUN N UL dueSnTuN15n (Locative case
A o aAa v a ¢ B a a Y] o . Y]
WIednniiNef) lanwau AlnsuUsIUasudEsng Ae -asmin luduangs
199U -amhi TuansanAsursuarluuia d1nsuansnniwinienisiandy
“asi @aT5ANYIIUITNSBRaznwaist Ty -aspi

§21. mwidunriusnideaniediusngdnvuefieudnusenisnds
Ao ousunslimhedos i/ HundyusdeuEunatundyvusiu)
Tunaner® iy praja (Uszwn) luduangs Wi praja Tuanfivviuismss
WAL duunalidu paja LLGiﬁ]ﬁﬂﬁa'ﬁuﬁﬁUﬁﬂgi‘gﬁgﬂ praja prana

uay pana®
2. 313NFUNAUN

§22. annszdelantuifidnvazRimwanieiiilivsngluin
Junds a3nguseaniifuniwdula-enssugananstiudnlnnfiden
Aefuegiiel Madhukar Anant Mehendale® lészsnadieyaaninieantl
wardauusnznesnidu 4 ngumuunasruny tagldtusinaiindnus
al593 (Kharosth) wazaninniunusnaadmalilu 4 nauil

* quguiiu Atlas 11 108 (s.v. “cheval’)
7 gaiunsallude §20. (2)

* qunguiu Atlas 11411 (s.v. “pr-")

* HGIP
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M3nsundunand fsuunildgnafuilundedoyn Corpus
Inscriptionum Indicarum LLauiJ"UE]iJaWU%’I‘LJLﬂEJ’JﬂUﬁ]’]iﬂVli’JUi’JiJVL’Jm
1,454 §u Tae H. Luders™ visfinanisfinwuas D. C. Sircar*’ uanaini

4 ¥ a a Y , , .42
anusoduaunainlaainluinsans Epigraphia Indica™ wagsneanu
UseinU Indian Archaeology UURILAU A.A. 1953-1954 \Hudulu)® s
U smanusunsneuavas Tsukamoto Keisho™ FafRuiLdunwndiu

[13AM19RLIUAN]
§23. AsNNgunezIuandnAusalesedAnEnsUe (Ksatrapa)®

** Heinrich Luders, “A List of Brahmt Inscriptions from the Earliest Times
to about A.D. 400 with the Exception of those of ASoka,” Epigraphia Indica, 10,
(1909-1910): appendix.

]

“ Juda - Audusazanivlviaalaly www.archive.org

* fuda - anuilnanusadulaly www.nmma.nic.in/nmma/archReview.do
bel¥ www.asi.nic.in/e-publications

* Keisho Tsukamoto (FA4%#t), Indo Bukkyo Himei no Kenkyd + > k%
w#e50# % (A Comprehensive Study of the Indian Buddhist Inscriptions), Part |:
Text, Notes and Japanese Translation; Part Il: Indices, Maps and lllustrations
(Kyoto: Heirakuji Shoten, 1996-1998), https://doi.org/10.5281/zenodo.3874844,
https://doi.org/10.5281/zenodo.3874869. (ua - 1wl A.e. 2003 In15ANUN Part
[11: Inscriptions in Northern Areas, Pakistan, https://doi.org/10.5281/zenodo.
3874872)

* GI 98; Richard Salomon, “The Ksatrapas and Mahaksatrapas of
India,” Wiener Zeitschrift fur die Kunde Siidasiens / Vienna Journal of South
Asian Studies, 17, (1973): 5-25; Louis de La Vallée Poussin, L’Inde aux temps

des Mauryas et des Barbares, Grecs, Scythes, Parthes et Yue-Tchi (Paris: E.
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Iaunmsiaseidossiulng Mehendale® uonanni A. V. Naik’” Téls
anTAEIAUElifhe uasdunuiiddnyde

(1) wndn (Nasik) Wuai3n 45 fu vhiulurnisseit 1 neunsannia
SepSananIsud 2%

(2) A5ta (Karle) Wuan3nusyana 40 %u ﬁw%usl.uﬂmiwﬁ 2 NOU
ASARNIA B9TASARARISTUT 1-2°

(3) Aauws (Kanheri) Wuai3n 70 3u vnduluesadamssed 2%

(4) yuU3 (Junnar) WUAI3N 34 $u dulumnissudl 2 deu
ASARNIA BIRSARARNITTUT 2

de Boccard, 1930), 288, www.archive.org/details/dli.granth.88656.

“ HGIP 46-104 (§158-210)

‘" A. V. Naik, “Inscriptions of the Deccan: An Epigraphical Survey
(Circa 300 B.C.-1300 A.D.),” Bulletin of the Deccan College Post-Graduate
and Research Institute, 9, no. 1/2, (December 1948): 1-160, www.jstor.org/
stable/42929414.

“ E. Senart, “The Inscriptions in the Caves at Nasik,” Epigraphia Indica, 8,
(1905-1906): 59-96; Jeanne L. Trabold, “A Chronology of Indian Sculpture:
The Satavahana Chronology at Nasik,” Artibus Asiae, 32, no. 1, (1970): 49-88,
https://doi.org/10.2307/3249527.

“ E. Senart, “The Inscriptions in the Caves at Karle,” Epigraphia Indica, 7,
(1902-1903): 47-74; Madho Sarup Vats, “Unpublished Votive Inscriptions in
the Caitya Cave at Karle,” Epigraphia Indica, 18, (1925-1926): 325-329; K. A.
Nilakanta Sastri, and K. Gopalachari, “Epigraphical Notes,” Epigraphia Indica,
24, (1937-1938): 282.

*® Shobhana Gokhale, Kanheri Inscriptions (Pune: Deccan College
Post Graduate and Research Institute, 1991), https://doi.org/10.5281/zenodo.
1092666.
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[R15nN19MaUNans]
§24. 13ANMDUNAS° mmﬂumammm #1199 LﬁmmLmemm
AP (Sunga) LmLmaqmumwmﬂmvaawmm (Saf szmmuslmumsuu
luatissnsdmnimug (Satavahana) 15e81Us5e (Andhra)52 WASAUNY
fiddafe

a =~ -

(1) #7169 (SaRcT) WUINSA 827 FU VIVUIUYTIIARNITTYN 1 Nau

ASARNIA DNASAAARITTYN 1°°
(2) 7159@ (Bharhut) Wua13n 218 Fu yiAulus1ianssyi 2-1
AoUASAnNNIA>

(3) 4931 (Mathura) vAUlUYI9ARITTEN 3 NBUATARNIA DaATAR
ARIEN 1°° yananidaiiansndnwsulseg (Kharosthn) Ndduflaungin

*' HGIP 147-182 (§264-313)

Gl 129

* John Marshall, Alfred Foucher, and N. G. Majumdar, The Monuments of
Sanchi, 3 vols. (Delhi: Swati, 1982), esp. Vol.| 263-383, www.archive.org/details/
monumentsofsanch01john, www.archive.org/details/monumentsofsanch02john,
www.archive.org/details/monumentsofsanch03john; Michael Willis, Buddhist
Reliquaries from Ancient India (London: British Museum Press, 2000), 58, 70.

* Heinrich Luders, Corpus Inscriptions Indicarum Vol.ll Part II: Bharhut
Inscriptions (Ootacamund: Government Epigraphist for India, 1963), www.
archive.org/details/corpusinscriptio014676mbp.

* Heinrich Luders, Mathura Inscriptions: Unpublished Papers Edited by
Klaus L. Janert (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1961), www.archive.org/
details/in.ernet.dli.2015.201093; Theo Damsteegt, Epigraphical Hybrid Sanskrit:
Its Rise, Spread, Characteristics and Relationship to Buddhist Hybrid Sanskrit
(Leiden: E. J. Brill, 1978), 3-5 (uandiananssnsdefiiendas); R. C. Sharma, “New

Inscriptions from Mathura,” Mathura: The Cultural Heritage, ed. Doris Meth
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U5 18nME FeRnasilay S. Konow™
(4) WUl (Pauni) Baagluuiays (Nagpur) Wuaisn 30 Fu vindu
Turanssun 1 neuasann1a”

[@15nn19mauld]
§25. a3nmemeulddnlnaiduaionvasdmninmue® lueusni
uagyiBuaisndBnwn (ksvaku)® luuesyulname (Nagaruna-
konda)® adnnduiéiidnunsfiavednmilsie fnmslintvuennie
naudula-o1sdusieg unasdunuidfyde
(1) 85170 (Amaravatn) WuINUsEaN 214 Fu vhauluen s
2 fiounlannia fes1aAsanAnTTYi 1-2°

Srinivasan (New Delhi: American Institute of Indian Studies, 1989): 308-315,
www.indianculture.gov.in/ebooks/mathura-cultural-heritage.

* Q050 83 VB §27

*" Shantaram Bhalchandra Deo, and Jagat Pati Joshi, Pauni Excavations
(1969-1970) (Nagpur: Nagpur University, 1972); V. B. Kolte, “Brahmi Inscriptions
from Pauni,” Epigraphia Indica, 38, (1969-1970): 169-174.

*® HGIP 105-146 (§211-263)

*® P, R. Srinivasan, and S. Sankaranarayanan, Inscriptions of the Iksvaku
Period (Hyderabad: Government of Andhra Pradesh, 1979).

® Gl132

®' Keisho Tsukamoto (34%#), “Amaravati Bukkyo Himei Amaravat
#7444 (Buddhist Inscriptions from Amaravati),” Naritasan bukkyo kenkydjo
kiyo s E \LA## % BT 2% (Journal of Naritasan Institute for Buddhist Studies),
15, no. 2, (1992): 207-302; Inguva Karthikeya Sarma, “Some More Inscriptions
from Amaravati Excavations and the Chronology of the Mahastupa,” Studies in
Indian Epigraphy, 1, (1975): 60-74, www.archive.org/details/aclarch000041a47.
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(2) mmssqu‘[ﬂmsmz (Nagarjunakonda) Wuansnuinnal 50 %u ﬁﬁs‘fu
TunSadasmssui 32

(3) A FTUsy (Bhattiprolu) Wuai3n 10 Fu Viduluaessud 2
NAUATANNIA"

soluiifudeninnemeuldnmudula-enstuganans 9 us Jad
Agfirueunnefifusanegie

% J. Ph. Vogel, “Prakrit Inscriptions from a Buddhist Site at a Nagar-
junikonda,” Epigraphia Indica, 20, (1929-1930): 1-37; “Additional Prakrit
Inscriptions from Nagarjunikonda,” Epigraphia Indica, 21, (1931-1932): 61-71;
K. A. Nilakanta Sastri, and K. Gopalachari, “Epigraphical Notes,” Epigraphia
Indica, 24, (1937-1938): 280; D. C. Sircar, and K. G. Krishnan, “Two Inscriptions
from Nagarjunakonda,” Epigraphia Indica, 34, (1961-1962): 17-22; D. C. Sircar,
“More Inscriptions from Nagarjunakonda,” Epigraphia Indica, 35, (1963-1964):
1-36; H. Sarkar, “A Note on Some Fragmentary Inscriptions from Nagarjuna-
konda,” Epigraphia Indica, 38, (1969-1970): 175-178; Keisho Tsukamoto
(FA%#E), “Nagarjunakonda bukkyo himei Nagarjunakonda 14 ##44 (Buddhist
Inscriptions from Nagarjunakonda),” Tohoku Daigaku Bungakubu Kenkyu
Nenpo FiuA % #¥# %44 (The Annual reports of the Faculty of Arts and
Letters, Tohoku University), 40, (1990): 1(142)-50(93); Gregory Schopen, “On
the Buddha and His Bones: The Conception of a Relic in the Inscriptions from
Nagarjunakonda,” Journal of the American Oriental Society, 108, no. 4 (October-
December 1988): 527-537, https://doi.org/10.2307/603142. Q’LL‘tJa - QLﬁuiﬁﬁﬂiu
QWU WAATAY, “913NTRENNTUIMAIINGIUSTUITEINA: NaNgIUNVsA1auIinig
8vW,” 2138135555757, U7 8, avuit 2 (@usiud 15), (N3NYIAN-5UIAY
2565): 61-90.

* Heinrich Luders, “Epigraphische Beitrage: |. Die Inschriften von
Bhattiprolu,” Philologica Indica (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1940):
213-229, www.archive.org/details/philologicaindicaluders; Sal 189
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3 3nusn vhiuaieiunvisdiians (Pallava)*deo (1) ubnlag
(Mayidavolu)™ (2) 85unead (Hirahadagall)™(3) amumes (Gunapadeya)”

4 913ndaun fiffonnisatunisusaaiinu Tuasadannssud 4
ades1vdAaaInIgue (Salankayana) Ag (4) 8§ (Elaru %5e Ellore)™
(5) nylnag (Kanukollu)* (6) sylaaume (Penugonda)” (7) s15Mgse
(Dharikatara)”

ity WuansnReiumsanvwionsulunnsaaun adusuid

)69

anw1n (Tksvaku) Av (8) UnmAndiamny (Patagandigadem)™

* |G 153; Richard Salomon, Indian Epigraphy: A Guide to the Study of
Inscriptions in Sanskrit, Prakrit, and the Other Indo-Aryan Languages (Oxford:
Oxford University Press, 1998), 114, www.archive.org/details/IndianEpigraphy.

® E. Hultzsch, “Mayidavolu Plates of Sivaskandavarman,” Epigraphia
Indica, 6, (1900-1901): 84-89; IP 31-34 (no. 2)

® G. Bihler, “A Prakrit Grant of the Pallava King Sivaskandavarman,”
Epigraphia Indica, 1, (1892): 2-10; IP 35-39 (no. 3)

®" E. Hultzsch, “British Museum Plates of Charudevi,” Epigraphia Indica, 8,
(1905-1906): 143-146; IP 40-41 (no. 4)

® E. Hultzsch, “Plates of Vijaya-Devavarman,” Epigraphia Indica, 9,
(1907-1908): 56-59.

% B. V. Krishna Rao, “Two Salankayana Charters from Kanukollu: A.
Plates of Nandivarman (1), Year 14,” Epigraphia Indica, 31, (1955-1956): 1-7.

" D. C. Sircar, “Penugonda Plates of Hastivarman,” Epigraphia Indica, 35,
(1963-1964): 145-150.

""'D. C. Sircar, “Three Copper-Plate Charters: 1. Dharikatara Grant of
Achandavarman, Year 35,” Epigraphia Indica, 36, (1965-1966): 1-7.

? Harry Falk, “The Patagandigtdem Copper-Plate grant of the Iksvaku
King Ehavala Cantamala,” Silk Road Art and Archaeology: Journal of the
Institute of Silk Road Studies, Kamakura, 6, (1999-2000): 275-283.
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wazan3nanving ldarunsassylainvinduluadiivsviedle A (9)
Tnauny#i (Kondamudi)™
wena1ndl §adl@anan3ndnuandie dyifag (Maicikallu) Swiduy

nmwungeatstaaizdlanuviweunslae D. C. Sircar™

[913nM19RgIueen]
§26. v Tusen” wuagUszana 40 Su 1inflengtiosaalévindu
TueSadeassudl 4 undsdunuiiddny fe
(1) wnsAE (Bodh Gaya) Wuan3n 10 Fu vhiuluenssud 3 neu
ASERNR
(2) gViuA3 (Udayagir) uazsaumds (Khandagir) Wuaiin 14 du
yhiuluAmsud 2 deueSanna’

" E. Hultzsch, “Kondamudi Plates of Jayavarman,” Epigraphia Indica, 6,
(1900-1901): 315-319.

" D. C. Sircar, “Two Inscriptions from Guntur District: 2. Mafichikallu
Inscription of Pallava Simhavarman,” Epigraphia Indica, 32, (1957-1958): 87-90;
IP 29-30 (no. 1)

" HGIP 183-202 (§315-362); Bhagwant Sahai, The Inscriptions of Bihar
(Patna: Ramanand Vidya Bhawan, 1983), www.archive.org/details/in.gov.ignca.
83463; Hermann Kulke, Orissa: A Comprehensive and Classified Bibliography
(Wiesbaden: Franz Steiner Verlag, 1982), 22-26 (no. 439-515), www.archive.
org/details/orissa-bibliography-1980.

"® Benimadhab Barua, Old Brahmi Inscriptions in the Udayagiri and
Khandagiri Caves (Calcutta: University of Calcutta, 1929), www.archive.org/
details/in.ernet.dli.2015.103481; “Minor Old Brahmt Inscriptions in the Udayagiri
and Khandagiri Caves,” Indian Historical Quarterly, 14, (1938): 1568-166, www.
archive.org/details/in.ernet.dli.2015.33104.
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'
a

Fayanuraulaneivarsnnimeiueen laun

= 1 S

- ATNWHUNBDILAINUNLENLATST (Sohgaura) Tnatdeslasays

9
=

(Gorakhpur) dmeglunduiinuiu’ vsedsdagnRinrsuminnuindadn
wszielen’

- fdEniituiinuse mansmsunasedluduifynas (Purana) fe
Tne Shashi Kant”® I¢susaandevnainmeandils

- JansaiesButfeamiduniwiniasian) denwulualufanisd
(Jogimara)®

4
1

- Tnenaluudransnnguiiisnsnavesniwnung unnusing e

Apud19un wilugaieuun1engdueentiidugudnalanianie
Suieganans Jevhliaudwildunmsusuldauuuunateiumsvgs
(Maharastr) ¥84010U13NAIAIUUE (Satavahana) Ao’

781182 (no. 47)

" Sal 177

® Shashi Kant, The Hathigumpha Inscription of Kharavela and the
Bhabru Edict of Asoka: A Critical Study (Delhi: Prints India, 1971).

® Heinrich Luders, Bruchstiicke buddhistischer Dramen (Berlin: Georg
Reimer, 1911), 41, https://doi.org/10.11588/diglit.37425; S. N. Ghoshal, “On
the Interpretation of an Old Brahm Inscription Found at the Jogimara Cave of
Ramgarh Hills,” Journal of the Asiatic Society, Calcutta, 21, (1979): 78-94.

®" Gustav Roth, “Particular Features of the Language of the Arya-
Mahasamghika Lokottaravadins and their Importance for Early Buddhist
Tradition,” Die Sprache der &ltesten buddhistischen Uberlieferung / The Language
of the Earliest Buddhist Tradition (Géttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1980): 80,
www.scribd.com/document/464155227/Particular-Features-of-the-Language-of-
the-Arya-Mahasamghika-Lokottaravadins; = IS 291; Harry Falk, “Kunstdichtung

in den Hohlen von Ramgarh,” Asiatische Studien / Etudes asiatiques, 45, no. 2,
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[13nN19nETunnReamile]
§27. ludusgTunnisanile wimevdsduandnsssiunsezuds Ao
wunslidnusalsugluaiinawiaiusiied™ s. Konow* 1 dugisu
suswdoyaainmand andulddnnsdunuadndnuslsudifudu
ogsdaiies afinniusutuiinddunulue@onansuouien (es

Ni y3) uagluaivaiy (2 Lou lan) 91U 764 atu®™ues M. Aurel Stein

(1991): 257-276 (11 268 Ui 27 “Ardhamagadhi” uALdu “Magadhi”
Tnesteuidesléiunii 273 ussvin 33 Snvawtih 272 Ussia 27 “nordwestlich”
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